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GRAMATICA
CASTELLANA,

DIS UESTO EN DIALOGO
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escuelas de primeras letras.

POR
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del Castillo



Se hallará en dicha Imprenta y co-

mo también el Amigo de los Niños
,
el

Cateeisino de Fleuri
, Obligaciones del

hombre
,
Libro segundo

,
d espertador

Eucaristieo
, Exemplos Morales

,
£/;*-

banidady Cortesía
, Cartillas y Doc-

trinas
,
labias de cuentas

5 j; demas

surtido de primera educación.



AL LECTOR.
S

Como es bien sabido que les profeso'

sores de primeras letras deben enseñar

á sus discípulos la mejor pronuncia-

ción, á hablar, leer y escribir su len-

gua nativa con los buenos fundamen-

tos y principios que sean posibles, se

ve con claridad la obligación que tienen

de instruirlos en la parte mas precisad?

la Gramática y Ortografía de su idioma ,

para que se expliquen los niños verbal-

mente y por escrito ,
sin la irregulari-

dad que lo hacen los que, por haber ca-

recido en las escuelas de unos principios

tan útiles y necesarios, salen de ellas

incapaces de producirse bien
,
con no-

table detrimento de nuestro buen ro-

mance castellano.

Conocida esta verdad ,
con el ob-

jeto de remediar, en lo posible, el mal



^equedai„diado
, yprocurando

1 ir a%un bien en esta pane c
al públim b,

” rte
> se ofreceai f.uojico Ja presente obrita «i*,.; j

las regís s v * t •
J ^H^icndo

.

g fiS ^ doctrina de la Real A roAn”a de ]a lengua.
A ^

í>a Ortografía
, como parte cíe 1*

ramos que ¡braza la prrf“0f^?meras letras
, y es ¿mposib,

p i ‘

««nza saber escribirL acierto
y“~SíSjuicio, que nn i., . ,

¿ CÍSOnas de
? a e no Ja de ocultar muchos a*

gadofde f
16 ® que ,os sügetos eucar-

Sn"t' dUCaCÍOndelan^ha-
atemperándose á la „)a ..or /

b a
>

duración de Ios niños*£^3 SUS eAtdes
, capacidad y¡W Í*

instancias - tm ~
y ülas Clr~

mente ccn ú ,

contentándose sola-CM hacerks temar de memo.
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ría estos diálogos, sino ayudándolos

con la explicación exacta de las regias

de ía Gramática.

En la enseñanza de estos ramos ti»

sarán los maestros del método mas sen-

cillo, exacto y arreglado, con el quaí i-

rán proporcionando á los discípulos el

ascenso progresivo de lo mas fácil á lo mas

difícil
, y demostrándoles las cosas con a-

queí acierto que les dictare su capacidad-

y experiencia. XDe este modo, con la pa-

ciencia y cen la constancia se conse-

guirá de los niños mucho mas de lo

que se cree comunmente : se les hará

un grandísimo bien ,
los profesores se

grangearári mayor honor , y la nación

conservará el buen nombre y con-,

cepto que deben matenerle en esta par-

te sus buenos ciudadanos.

Últimamente ,
va puesta esta obrita

en forma de diálogo
,
por parecer que es

;edio mas propio para facilitará los ni-
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ños un sencillo y gustoso estudio. Si se

logra en las escuelas de primeras le

tras esta enseñanza, se habrá conse-

guido toda la satisfacción que se apetece,

NOTA ~ Procure el discípulo re-

tener en la memoria todas las pala-

bras que están con let»a bastardilla,

por ser las que indican las partes de

la oración
,

ó reglas de que se trata

en las preguntas de estos diálogos :

asimismo
,

acostúmbrese á poner por

si otros exemplos distintos de los se-

ñalados. Tratando del nombre se po-

ne por v. g. hombre, árbol, piedra,

substituya otros cano mesa, silla, pra-

do , &G. &C.



<Gramátíca Castellana,

Pregunta.

; ,
tellana ?

üé es Gramática cas-

Respuesta. El arte de hablar bien,

P. Qaántas partes tiene la Gramática?

R. Quatro; qi^e son Ortografía, Ana-

logía, Sintaxis y Prosodia,

P. Qué es Ortografía?

R. La que enseña el número y valor

de las letras ; de estas se 'forman

las sílabas , y de unas y otra las
' ~r

palabras.

P. Qué es Analogía ?

R. La que enseña el conocimiento

de las palabras, que son
.
partes de

la oración con todos sus
,

acciden-
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tes y propiedades,

P Qué es Sintaxis?

R. £1 orden y dependencia de las pa-

labras en las oraciones, con las qua-
les explicamos nuestros pensamientos.

P. Qué es Prosodia ?

R. El sopido propio y verdadera pro-

nunciación de las letras
,

sílabas

y palabras de que se compone el

T lengliage.,

P. De qué partes consta la oración ?

R. De nueve, que son artículo
, nom-

bre
, pronombre ,

verbo
, participio

,

adverbio
,
preposición

, conjunción é

interjección.

P. En qué se dividen las partes d

la oraciqn

R. En declinables
, como son el ar

ííck/o
,
nombre

, pronombre
,

j7 participio. Y las indeclinables,

adverbio
, preposición

,
conjunción é

interjección.
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I

P Por qué el verbo es declinable ?

R. Porque lo que se llama declinación

ea los nombres ,
se llama conjun-

ción en ks veibOh, por la varia-

ción que según la significación ad-

mite en ios modos, tiempos, nú-

meros y personas con distintas ttr

minaciones ,
correspondiendo los

modos y tiempos á la declinación,

y las pairsonas á los casos de los

nombres.

P. Q jales y quántos son los casos en

que puede estar qualquiera de las

partes declinables de la oración?

R. Seis ,
que son nominativo ,

genitivo,

dativo, acusativo, vocativo y abla-

tivo.

P. Qué personas ó cosas se ponen en

nominativo ?

R. Las que son principio y móvil de

una oración.

P Y en genitivo ?

i,

f

ff
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R. La persona ó cosa de quien se habla,

y se 3lema genitivo de posesión.

P. Y en dativo?

R. La persona ó cosa á que se diri-

ge la significación del verbo.

P. Y en acusativo ?

R. La persona ó cosa con quien habla-

mos.

P. Y en ablativo ?

R. La persona ó cosa queÜrve de ma-

teria ó instrumento ,
causa ó mo-

do de hacer alguna cosa.

P. Quántos son los géneros?

R. Cinco : mascalino
,
femenino

,
neu-

tro
,
epiceno y común.

P. 'Qué es género masculino?

R, El que comprehende á todo varón

y animal macho
, y otras cosas que

corresponden á este género : v. g.

\Wmbre 7
león

, libro.

P. Y el femenino ?

R El que conviene á las mugeres y
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animales hembras y demas: v. g.

muger y
yegua ,

carta.

P. Y el neutro ?

R. Este género no comprehende cosas

ni personas determinadas, sino las

indeiermidas é inciertas ; es propio

de los adjetivos, y no admite núme..

ro plural : v. g lo bueno y
lo justo

,

lo peor &c,

P. Qué es epiceno.

R. Es el género de nombres ,
que con

una misma terminación y artícu-

lo abranzan los dos sexos: v. g.e

ratón ,
milano ,

cuervo ,
agüila.

P. Qué es común ? /
R. El género de aquellos nombres que

convienen á macho y hembra ,
cop

/

mo virgen ,
mártir ,

testigo

;

pues

se dice e/ virgen y /¿í virgen ,
¿/

mártir y /rt mártir ,
e/ testigo y /tí

testigo.
,
1



P. Quántos son los números del nombre?
R. Dos : singular que habla de uno,

como señor
,

piedra.
, cielos y plu-

ral que había de muchos
, coma

señores
,
piedras

, cielos. -

Del Artículo.

P. Qué es artículo ?

R, El que se junta al nombre sustan-

tivo ú á otra cosa que haga sus ve-

ces.

P. Quántos son?

R. El, la. lo, en singular, y losr

las en plural. *

P. Para qué sirve el artículo el%

R. Para demostrar los nombres sus-

tantivos apelativos del género mas-

culino
,

v. g el hombre
,

el pruden-

te , el caballo
,

el avaro &c.

P. Se acostumbra á usar este artículo

en los nombres femeninos ?
.'4 '

R. Si señor, para evitar mal sonido
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en la junta de dos vocales ,
pone-

mos el artículo el en las voces el

alma ,
el arte y otras.

P. Seguirán este mismo orden en el

, plural ? ;

R, No señor: en el plural se acomo-

dan los artículos del género feme-

nino, v. g las almas, las artes &c.

P. Quando se usa del artículo la ?

R. Antes de les nombres adjetivos ,
ó

apelativos del género femenjno, v.

g. la muger, la letra, la verdad.

P. Del artículo /<?, quando se usará?

R. Este articulo no se junta á nom-

bres su tantivos
,
pero se usa con

* ' los adjetivos y con el relativo, que-,

v. g. lo bueno, lo malo, lo peor,

&c. Lo que me dixiste era verdad.

P. Se acostumbra poner artículo en

los nomb- es propios ?
f

R. No Señor; pues no debe decirse el

Antonio. la Francisca* el Madrid.
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Vectínacton * los artículos
definidos

o determinados.

Género masculino.
húmero Singular

Nominativo. El. Genitivo. De el. Da- i

*r?'-
A tV

’ Ó pára e/- Acusativo. A el.
Ibiauvo. Dé- , «« , po. ^^

Número 'Plural
Nominativo- ¿t*. Genitiva De /*, Da .

. 7;
A
f.°

pMa /0Í‘ Acusativo. Los óa «.Ablativo. De, con, Por , en
, lo, sin

GÉNERO FEMENINO.
Número Singular

Nominativo. La. Genitivo. De la Da
ítvo. A /« ó tvn-, /„ , .

... .

1 lJ la - Acusativo. La á
Ablativo. De, con

, por , en
, la.

Número Plural.

Nominativo. Z^. Qünitivo. De /**



,
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Dativo A ó para las. Acusativo. Las

i las. Ablativo. De con ,
por ,

en
,

las.

GENERO NEUTRO.
Singular.

Nominativo Lo. Genitivo./ De lo. Da-

tivo. A lo ó para lo. Acusativo. Lo ,
á

/o. Ablativo. Be^con, por
,

<?« ,
/<?.

El artículo neutro no tiene plural.

Del Nombre.

P. Qué es nombre ?

R. Es el que sirve para nombrar las

cosas y personas, y calibeadas.

P. De qLlantas maneras e t el nombre ?

R. De dos, sustantivo y adjetivo.

P. Qué es nombre sustantivo ?

R. El que significa alguna sustancia

corpórea ó incorpórea, como hom-

bre ,
árbol

,
piedra ,

entendimiento,

ciencia ,
virtud.

P. Cómo puede estar el sustantivo

en la orac-ion ?
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R- Pu.de subsistir por sí mismo en ,a
oracton sin necesidad de que se ie

V junte otra palabra que le califique:
r por exemplo, quando decimos, sa-

1 de mi casa, entré en la iglesia,
los sustantivos casa, iglesia, subsis.
en porsí tnismos en la oración, sin

expresar si la casa es grande, <5 Ia
iglesia es chica.

•

P
' f

n
,

que ^ divide el nombre sus-
tarmvo ?

fi. í£n nombre común y en nombre
propio.

P- Que es nombre común d apelativo ?
que o n lene i muchas cosas,

como nombre ^ lj

árbol.
’ ’ PUM°’ ne

>

P- Que es nombre propio ?
• £i q

;

,e BO conviene sino á una
cosa determinada, como Madrid,
Antonio

, Tajo.
P

‘ ^ué es nombre adjetivo ?
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R. El que se junta al sustantivo para

calificarle, v. g. libro bueho s mu-

ger prudente ,
varón jusso

,
que ex-

plica las calidades dei varan

^

de ía

muge? y del libro.

p. Puede estar el adjetivo por sí só-

lo en la oración?

R. No puede e?tar sin eí sustantivo

exoreso ó suplido: expreso
,

v. g.

muger pruden e : y suplid» ,
.v g.

ei bueno ama 'a .viriudí el £¿á/

de e v te paño es muy subido

P. Podrá da/ se alguna reg !
:i para co-

nocer y distinguir él ríen bre ad-

jetivo del sus 'nativo?

R. Si señor, siempie que al fidmbre se

le puedan acomed ir los dos arucu-

convendrá á* los d- s géneros . y
* . .

-y*

'bL\ adjetivo, "ómo
'- •dente

, y la pro" „
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Declinación de los nombres cativos
ton artkuio masculino. ’

Singular.

Nominativo. El < ñnr n «

.
1 ' fíCi Genitivo. DelStnor‘ dativo. A, ó n iri lm ~

A ,,
5

l
‘ua un señor.

. ‘!!
a

.

Ai
Vocativo, o «.

nor‘ Ab;anvo. Por el señor.

Plural.

Nomi^nVo. Los «a»*,. Genitivo.

uLesTWM° A ' 6^^
vT o

K A :°S Se™™-W
ww. se

Con artuulo femmino.

Singular.
Nominativa U f¡0
la mugar. Dativo

ss ¡Vü. A la
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Plural.

Nominativo. Las mugeres. Genitivo. De

las mugeres. Dativo para las mugeres.

Acusativo. A las mugeres . Vocativo. O
mugeres. Ablativo. Por las mugeres.

Con articulo neutro

.

i
;• Singular.

Nominativo. Lo bueno . Genitivo, De

lo bueno. Dativo. A, ó para lo hm.no.

Acusativo. Lo, á lo bueno . Ablativo.

Con . de
,

en, por lo bueno.

P. Dé quantas maneras es el nombre
• t

’ '

por razón de su especie ?

R. De dos: primitivo y derivado

;

el

primitivo no nace de otro , v g.

tierra ,
monte , y el derivado el que

proviene de otro ,
como terrestre.

**W0iontero. líi y [

P. Cómo se llaman los derivados de

nombre? *

.

w*
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R!. Nominales

P. \
r

los derivados de verbos? :

R. Nombres verbales
, como andador

,

corredor &c.

P. De quantas maneras es el nombre
por razón de su figura?

R. De dos: simple
, como verde

, y
compuesto

, como verdinegro.

P. Qual es la mas ptincipal división

del nombre adjetivo ? > .

S* La dí .l positivo
, comparativo y su-

„ •, perjativo. y

P. Qué es nombre positivo ?

R* * sencillamente explica la ca-

lidad, como virtuoso.

dK comparativo i - o

5- El que la explica con comparación,
v, g mas virtuoso que fulano...

;

QvQaA es nombre, superlativo I nf
ít. El que denota la calidad sin com-
t

r
- j v. g, Virtuoso \ 'M

:virtuosismo, :
,

'
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P. Hay alguna otra especie de nom-

bres? ,
'

R. Los hay, gentílicos ó nacionales^

patronímicos ,
aumentativos ,

dimi-

nutivos ,
colectivos y numerales.

P. Q é es nombre gentílico ó na-

cional ?

R. El que denota la gente , nación

ó patria de cada uno, como de

Sspaña, Español ,
de Francia, Fran-

cés , de Córdoba ,
Cordobés , de

Madrid, Madrileño.

P. Qué es nombre patronímico ?

R. El que en lo antiguo significaba filia-

ción, como Alvarez que valia hijo

ó hija de Alvaro, Sánchez de San-

cho, Fernandez de Fernando.

P. Que es nombre aumentativo?

R. El que aumenta la significación del

primitivo, como de hombre hom-

hrazo
y de grande grandazo 8tc.

P, Qué es nombre diminutivo ?
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K ' El que disminuye la significación del

piimiiivo, de que se deriva
, como

de hombre, hombrecito
, hombrecillo.

P* Qué es nombre colectivo ?

R- El que significa muchedumbre ó
junta de muchas personas ó cosas,

como exército
, que significa mu-

chos soldados, rebaño^ muchas ove-
jas

, y todos sus semejantes
, co-

mo religión
, colegio

, tropa
,

c/o» &c,

P. Quáíes son los numerales?

R. Los que se dan á ks números que
sirven para contar.

P. En. qué se dividen ?

R. En absolutos ó cardinales
, ordina-

nales
, colectivos y partitivos.

P. Quáles son los absolutos ó cardi-

nales? J
R. Los que sirven para denotar el nu-

mero
, como dos , tres quatro &c.

P» Quaies son los ordinales?

. : ,¿



R. Los que denotan orden, cc

mero
,
primera

,
segundo

,
¿

&c.

P. Quales son los colectivos ?

R. Los que* significan cantidad d

minada , como decena , centena, Uz.

P, Quáles son los partitivos ?

R. Los que significan partes. de un en-

tero
, como, mitad , tercio

,
quinto9

tercia
,
quarta &c.

pronombre.

P. Qué es pronombre I

R. El que se pone en lugar de nom-

bre ú cosa que hace su oficio , co-

mo j/o, en lugar de Juan : tu

,

en

lugar de Antonio, y aquel ,
en lu-

gar de Francisco ; aquJ lance,

aquella ocasión
,

aquellos hechos

P. En qué se dividen los pronombres?

R. En personales
,
demostrativos

, po-

sesivos
7

relativos é indefinidos.



>s, son los personales?

» que sig ifican la persona, co-

j yo , tü
,
él : ;#/

,
me: ti ¿ fe,

ontigo : k : ello
,

e//¿z.

l-«aLs son los demostrativos?

« Los que la demuestran, como éffe,

eje, aquel', esta
, ,

aquella
,
estotra,

eso,ni &c. '

B. Y ios posesivos ?

R. Los que denotan posesión, como

Tttzo
,

fzzvo
, j.vj/o.

P. Y los relativos ?

R. Los que hacen relación á persona 6

cosa que hace su oficio, como que
9

quqly quien, cayo
4 &c.

P. Qt viles .son ios; pronombres inde-

i- lijos ? ......

R. Los" que, no se refieren- á' perso-

na ni cosa dct 'jrminada, como al-

guien
y
nadie ,

alguno
,
ninguno -&c. q

P. Cómo se dedinan los prononfc*

bres?
,

u . . . . i
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R. De este modo.

Número Singular.

Nomiti. To. Gen. De mi. Dat. A , o

jwr« Aclis. Me 5
mi. Abl-

Por mí
,

conmigo.

Plural masculino.

Nom. Nos á nosotros. Gen. De nosotros.

Dat, A . ó para nosotros
, «oí- Acusat.

//oí ,
n nosotros. Ablat. Por nosotros.

Plural femenino .

Nom. Nosotras. Gen De nosotras. Dat.

, ó para nosotras ,
«oí. Acus. Nos

á nosotras. Abl. Por nosotras„

- / ->
• Singular.

Nom; T¿ Genit. Ate tí. Dativ. Á , ó

para tí
,

í¡?. Acas. Pe ¿z tí. Voc. P«.

Abl. Por íe, contigo,.

Ai'. „ •„
• Plural masculino. .

Nom: P'oí vosotros. Gen. Pte mro-

froí. Dat. // , ó pura vosotros ,
mr.

Aeusat. vosotros. Vocat. Nosotros*

Abl Por vosotros.
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Plural femenino.
Nom psorras GeSit De vosotras.

f'
° para vosotras

, os. Acusa!.
vosotras

, os. Voe. Vosotras. Ablat.Por vosotras
.

Número Singular.

fiT'f
G"' De H Dat' 6 P*r»

elk. Acus. ^ él
, fe Abiat. por
Plural.

Nom A//m. Gen. Tfe ellos. Dat. ^
° f™ ** Acus. ¿ e//w , fe,*
Aol. Por ellos,

Fernenh.o Singular.
Nom. Ella G^i , n . ^ ,

7/
^ ,

í/l? eiht- Oat. r? <5 par*.
* /¿5 /ü’' ilcüs' N la. Abl. Por ella.

' Plural.

Nom. P7/nx. Gen. De ellas. Dat. ^
o e/Z«, /ex. Acus. ellas

, to
Abl. Por e//tfx-

Ei pronombre x<?, tercera persona
pertenece á los tres géneros

, y no ad-
11111(2 variación del singular al plural
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Se declina de este modo: Gen. De sí.

Dat. A ó para sí , se. Aclis. Se
^
á sí

,

Abl. Por j/, consigo.

Del verbo.

Qué es verbo ?

R. Es una parte de la oración que sin

ella no se puede formar pquttdp,
.. , « us y

m expresar concepto alguno.
.¡

*?

P. Qué significa el verbo?

R, La esencia . existencia , acción
,
pa- *

sion y afirmación de todas las cosas

animadas é inanimadas , y el r^r-

que tienen estas cosas ,
ó se les

atribuye.

P. De qué partes consta el verbo?

R. De personas ,
números ,

tiempos
,

tfza-

doí y conjugaciones.

P. En qué' se divide el verbo?

R. En sustantivo ,
activo ,

neutro y
recíproco.

P. Qué es verbo sustantivo?

R. Es el que significa la existencia de
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la? cosas ó persogas
, como ser

,
es-

tar, haber.

P. Q ie es verbo activo ó transitivo ?

R. A jad cuya accionó significación pa-

sa á otra cosa y termina en ella , con

i preposición ó sin ella, v. g. amar al

justo: temerá. Dios: oir el consejo.

P- Qaé es neutro 6 intransitivo ?

R. Aquel coya signifl ncion no pasa á

otra cosa
,
v. g. nacer , vivir. , morir

P- Q i ? es recíproco
, reflexivo ó pro-

•• nomina IA

R. Aquel cuya significación: no pasa á

otra ceda, sino que retrocede por

'medio de algún pronombre, v. g,

.
alucmarsg

, vengari e , abroquelarse.

P. Qaanto; son. los modos del verbo ?

R. Q sagro í indicativo
, .subjuntivo , z'wír

perativo
. é infinitivo;.v !£

P. Qué es indicativo ?

R id que demuestra sencillamente lasc<>-

.
' sas, v. g. jw, íqy, ;tó aquelcorrh
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r

Q,

t t
•VP. Qué es , subjuntivo ? •

R. El que necesita de otro veibo que

perfeccione el sentido de la oración,

v # g jo estudiaría si pudiese : cquet*

adelantari a su obra si trabajase. "

P. Qué es imperativo!

R. El que manda, v. g. obedece á tu

Maestro, estudia la lección.

P. Será irrfperativo en todas las oca-^

s iones?

R, No señor, que muchas veces s?
usa en .término de réplica ¿ v:

. g.

concedíame usted esta g acia , hazme
~ .“el honor de venir á casa' &c. : ’•

/I

.

P. Qué es infinitivo- ?.*'*? • .

'

\ . y '
-

R.JEI que "no- sé- ciñe á tietbpbs v niP

meros ni personas, v. g. callar,

¿afgjttíbedecer ,t 'estudiar! 5

' ’ ~

P* Quannis ¿ son das conjugaciones de
•

?

Í$ps verbos? ' v
.

R. Tres, y sus terminacionés son: Vá

.

* r/\ r.» etV- /«orno 'timar- ,
1 euyai

*

"i /

I-»

\.

<tv
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sada ,
v. g. fui ,

escribí

,

p y el futuro imperfecto ?

R. Ei que manifiesta lo que ha de suce-

der 5
v. g. seré, estudiaré

i
escribiré*

P. Y el furoro peifccioí

R. Supone la expenda de una cosa^L^

de una di ación y de un suceso: v. g.

yo habré cumplido mi palabra . Har
" ** * o

¿rdf escnto bien la carta .

P El prcteiito se divide?

R, Si señor , en imperfecto ¡ perfecto

y plusqumu pe-feao.

P. Qiundo es pretérito imperfecto?.

R. Guando la cusa de que se trata se

considera cc me presente, respecto

de otra, va oasad.i vv g. fue á la
£ r w

escuela euroJo tú jugabas,
j

. Quando es píete rir > perfecto ? %

p~, Comidera odu la cosa ya pasada, v»

. g. amé ,
tomé , pidió También sedivi-

A en préamo-^y g he vísto&mt pa-

' d.re i y remoto ,
v. ásu hermano.

> r*
v *



, PvQuando es plusquam perfecto?
R. Quando una cosa pasada se comidera

tal, respecto de otra también pasada,
v. g. te corrigió tu Maestro Ja plana
porque la habías escrito mal,

' Hay tiempo* simples y compuestos ?
K- M señor, tiempos simple, -sen V g.

• temí, consumiré i y compues-
tos son había -miado

, hube tenido
, y

habré de consumir. i

P. Cómo se forman los tiempos corr¿
puestos ?

’

R.T ornando las terminaciones oue tienen
estos mismos liempos en el verbo au-‘
Jtiliar haber, y añadir ndoel participio
del varboque.se conjuga; á exce'^on

,

de los futuros de infinia (m
,
en los qn>ót.

pes en lugar del participio «e us t del i®

"

r- fiiutira, v.g. hede amnrjinbt rdibmiij
P- Nuestros verbos tienen voz pifo/

cotilo la tienen lar latíaos ? Út
R- No señor, no tienen nuesüos
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bos terminación alguna para expre-

' sar ia voz pasiva
,
siendo activas^

todas sus terminaciones ,
pues nos va-

•
. lentos de los verbos ser- -y haber , se-

gún el tiempo y persona que queremos

demostr0fy añadiendo el pt^rticipzo pct*

stvo del verbo de que se trata ¿
v g.

soy amado,
hubieras sidoamado &.&C.

P„ Qué es gerundio? ~

R. El que por sí solo no significa tiem.

po, sino lo determina otro verbo,

como ,
hablando Pedro ,

llego su

contrario.

B* Por qué se llama así? j

R. Porque trae c^ísió la signicadon

del verbo de donde sale*, como de

- jugar jugando de leer
,
leyendo ¿ de

comer , comiendo.'- Vj - ; ;

*
.-A *

p; Quánt' -s son \oi números aé verbo ?

R. Dos
,
singular'QpX'i hfola de ünd

, y
plural que había de dos ó irías per-

C
i'S AÁiVA ’¿vVA í \J«Vi
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P. Quantas son las personas del verbo?

R. Tres en singularizo amo, tú amas,

aquel ama : otras tres en plural, no -

sotros amamos , vosotros amais , a-

quellos aman.

CONJUGACION DEL VERBO
v auxiliar haber.

Modo indicativo.

„;¡ > Tiempo presente.

Singular. To he: tú has : aquel ha.

Plural. Nosotros
.
hemos: vosotros ha-

béis : aquellos han.

Pretérito imperfecto.

Singular., ,To había : tú habías:

aquel había. Plural. .Nosotros había-

mos : vosotros habíais ; aquellos habían.

Pretérito
,
perfecto.

r Singular. Tp he ó hube habido :• tú

has ó hubiste habido : aquel ha ó hu-

bo habido. -Plural. Nosotros hemos
w ¿ ‘ t * • ’ ** w i

* *•» 4 . »

4¡

hubimos habido : vosotras habéis ó^hu-

O
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bisteis habido : aquellos han 6 hubieron

habido.

Plusqin m perfecto.

Singular . Yo había habido : tu hdm

bias habido : ..aquel había habido. Plu-

ral. Nosotros habíamos habido : vosotros

habíais habido: aquellos habían habido.

Futuro imperfecto

Singular. Yo habré: tú habrás :

aquel habrá Phr. Nosotros habremos:

vosotros habréis : aquellos habran

Futuro perfecto

Singular Yo habré habido : tú ha-

brás habido : aquel habrá habido. Plu-

ral. Nosotros habremos habido : voso-

tros habréis habido : aquellos habrán
i

-
. . i .

.,
v

#' v

habido. '

" Carece de imperativo.

Mocló' j subjuntivo.

; 'presente.
v ~ ^

Sing. To haya: tu hayas: aquelhdya.Plur.
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sotros hayais: aquellos hayan.

Pretérito imperferto.

Singular. To hubiera
,
habríay hu-

biese : tu hubieras
, habrías y hubieses :

aquel hubiera ,
habríay hubiese. Plural.

Nosotros hubiéramos
, habríamos y hu-

biésemos'. vosotros hubierais
, habríais

y hubieseis', aquellos hubieran
, habrían

y hubiesen.

Pretérito perfecto.

Singul. To haya habido', tú hayas

habido : aquel haya habido. Plural. No -

sotros hayamos habido : vosotros hayais

habido: aquellos hayan habido.

Flusquam perfecto.

Sing. To hubiera
,
habríay hubiese"

Tá hubieras
, habrías y hubieses

Aquel hubiera
? habría ' y hubiese

Plural. Nosotros hubiéramos ,

briamos y hubiésemos . .....

Vosotros hubierais
,

habríais y

T hubieseis.

.

^ * 'f Í i \* • f
* . V , * - -V. .

• • *•'« .
*

v

5r<
Si

§-
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Aquellos hubieran

, habríany hubiesen

habido.

Futuro de subjuntivo. -

Singular. To hubiere habido : tu

hubieres habido : aquel hubiere habido
m

Plural. Nosotros hubiéremos habido : vo-

sotros hubierais habido: aquellos hubie-

ren habido.

Modo infinitivo.

Presente haber.

Pretérito perfecto jO ^
plusquam perfecto.

.

j

Futuro infinitivo haber ' de haber.

Gerundio. ......

.

> . habiendo*

Participio de pretérito. . . habido.

Partic. de futuro ,
habiendo de haber.

* \

CONJUGACION DEL VERBO
sustantivo y auxiliar ¿er.v

, ;

Modo indicativo.
-
*.

^

;,.7 Tiempo presente.
.

Singular. To soy: tú eres : aquel es*
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Plural* Nosotros somos : vosotros sois :

aquellos son.

Pretérito imperfecto.

Singular.• JTa era : tu eras : aquel

era. Plural. Nosotros eramos : vosotros

erais : aquellos eran.

Pretérito perfecto.

-U Singular . !To fui ,
he sido ó hube

sido : tú fuiste ,
has sido ó hubiste si-

do : aquel fue ,
ha sido ó hubo sido

.

Plural. Nosotros fuimos , hemos sido

ó hubimos sido : vosotros fuisteis
,

¿zrf-

&?/,$ sido ó hubisteis sido : aquellos fue-

ron
,
han sido ó hubieron sido.

Plusquam perfecto

Sirigiil Toh'úbt» sido: tú habías sido,

aquel había si io . Plural Nos otros había-

mos- sido*. vosotros habíais sido:aquellos ha-

bían si-io. Futuro imperfecto

.

Simular To seré : tú seras : aquel

sera. Plural. Nosotros seremos : voso-'
t • '-*4,

tros sereis: aquellos serán.

¿ —

—



Futuro perfecto

.

Singul. To habré sido : tú hebras

sido : aquel habrá, sido. Plural. Noso-

tros habremos sido: vosotros habréis

sido: aquellos habrán sido

.

Imperativo.

Presente.

Singular. Se tú : sea aquel. Plural

\

Sed vosotros : sean aquellos.

Subjuntivo

.

Presente.

Singular. To sea: tú seas: aquel

sea. Plural. Nosotros seamos : vosotros

seáis: aquellos sean>

- Pretérito imperfecto.

Singular. To fuera ,
seria y fuese :

fü fueras ,
serias y fueses : aquel fuera,

seria y fuese. Plural. Nosotros fuéra-

mos ,
seriamos y fuésemos : vosotros fue-

rais
,
seriáis y fueseis : aquellos fue-

ran y; serian y fuesen.
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Pretérito perfecto.

Singular. To haya sido: tú hayas

sido
, aquel haya silo. Plural, Nosotros

hayamos sido: vos-otros hayaiis sido:

aquellos hayan sido,

Plmquam perfe ''to.

Singular. To hubiera
, habría y

hubiese.

Tú hubieras
, habrías y hubieses

nquel hubiera
, habría y hubiese

Plural. Nosotros hubiéramos
,
ha-

bríamos y hubiésemos

Vosotros hubierais , habríais y
hubies is

Aquellos hubieran
7 habrían y

hubiesen. . . .\ .ú, iv . . ;

Futuro,

'

.

v- Smgul To fuere ó hubiere, sido: tú

fueres ó hubieres sido : aquel fuere ó hu-

biere- sido. Plmal Nosotros, fuéremos ó

hubiéremos sidoe. vosotros fuereis Á hubiel

reís sido : aquellos fueren 4 hubieren sido*
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Infinitivo.

Presente é imperfecto, .... ser.

Pracrito perfecto* y
|^ ^

plusquam perfecto j t

ífWo.

.

. .
haber de ser;

Gerundio. ...... .
siendo.

Participio de pretérito . ... . • sido.

Participio de futuro. ..'habiendo de ser.

EXEMPLO DE LA PRIMERA
Conjugación del verbo amar.

v.» « ^

Modo indicativo.
.

\ , Presente. "

Singular. To amo: tú amas : aquel

urna. .. Plural. Nosotros amamos : vosotros

amais : aquellos* ansian. ’-*

V.v^-’rt :

’ :

Vreteritú- imperfecto'. -

- - . Singulary Po dmabav tú amabas i

aquel amaba.'1 ’’ Plural. Nosotros ama-*

hamos : vosotros amabais : aquellos ama-

batí. ~ t •• í.s-'St • “wa- '*»
.
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Pretérito perfecto

.

Sing. To amé
,
he amado ó hube

"

ornaste
, has amado ó hubiste I

Aquel amo
,

amado ó hubo

Plural. Nosotros amamos
, hemos

tnado. ó, hubimos

Vosotros amasteis
,

habéis ama-

do ó hubisteis

Aquellos amaron
,
han amado ó

hubieron .

.

Plusquamperfecto.

Sinr ular. To había amado : tú habías

amado: aquel había amado. Plural. No-

sotros habíamos amado : vosotros ha-

bíais amado : aquellos habían amado.

Futuro imperfecto.

Singular.:To amaré ¿tú amarás :

amará. Plural. Nosotros amaremos ; w-
sotros amareis: aquellos amarán.

-• ...Futuro perfecto.
; • H

Singular. To habré amado : tu ha-
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Irás amado : aquel habrá amado. Vlur.

Nosotros habremos amado : vosotros ha-

bréis amado : aquellos habrán amado.

Imperativo

.

Presente.

Singular. Ama tú : ame aquel. Prti-

ral. Amad vtftotros: amen aquellos.

Subjuntivo.

Presente.

Singular. Tóame: tú ames : aquel

ame. Plural Nosotros amemos : vosotros

améis: aquellos amen

.

Pretérito imperfecto.

» Singul. Yo amara amaría y amase:

tú amaras ,
amarías y amases : aquel

amara , amaríay amase Plur. Nosotros

amáramos
,
amaríamos y amasemos vo-

sotros amareis, amaríaisy amaseis: aque^

líos amaran9
amaríany amasen .

Pretérito perfecto.

Singular. 2'o amado : tú ba-
'

5»
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vas amado : aquel haya amado. Plur. No-
sotros hoyamos amado : aquellos hayan

amado.

Plusquam perfecto.

Singul. To hubiera, habríay hubiese
'

Tu hubieras
,

habrías y hubieses

Aquel hubiera
, habría y hubiese

Plural. Nosotros hubiéramos
,
ha-

bríamos y hubiésemos

Vosotros hubierais
, habríais y

hubieseis v. .

Aquellos hubieran
,

habrían y
hubiesen . . , J

Futuro:

Singular. To amare ó hubiere ama-

do'. tin amares ó hubieres amado : aquel

amare ó hubiere amado. Plural. Noso-

tros amaremos 6 hubiéremos amado : vo-

sotros amareis ¿hubiereis amado', aque*

líos amaren ó hubieren amado.

Infinitivo.

Presente ‘ é imperfecto, . ...... amar.
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Pretérito perfecto y *}

>haber timado,

haber de anuir.

plusquam perfecto. .
. j

Futuro, . ..........

Gerundio amando.

Participio de presenté. . . . amante.

Participio de pretérito . .... amado.

Partic. de futuro . . . habiendo de amar.

EXEMPO DE LA SEGUNDA
Conjugación temer.

Nodo indicativo.

Presente.

Singular. To temo : tu temes: ' aquel

teme. Plural. Nosotros tememos : vo-

sotros teméis : aquellos temen. \ ,

v
. Pretérito, imperfecto.

Singular. Yo temía: tú temías
:

" aquel

temía. Plural: Nosotros temíamos: vo-

sotros' temíais : aquellos temían.

Pretérito- perfecto.

Sing. To temí temido fi hube~\ j* k
-

Té, temiste , has temido ó k'éUtA |. .

Aquel temió
, ha temido ó hubo\ ?
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Plural, Nosotros temimos , hemos
*

temido 6 hubimos

Nosotros temisteis , habéis temido
g

ó hubisteis
p

Aquellos temieron
,

temido ó

hubieron „

Plusquamperficto.

Singular. To había temido: tíi labias

temi o : aquelhabid temido. Plural No-

sotros hablamos temido : vosotros ha-

bíais temido : aquellos kabian temido.

Futuro imperfecto>,

Singular. To temeré : tu temerás :

aquel temerá. Plural Nosotros teme-

remos: vosotros temeréis : aquellos te-

merán.

Futuro perfecto.

Singular. To habré temido: tú ha-

brás temido: aquel habrá temido. Plu-

ral. Nosotros habremos temido : voso-

tros habréis temido : aquellos habrá#-

temido.
.

-
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Imperativo.

I . Presente.

Singular. Teme tú: tema, aquel

.

JP/«-

ral. Temed vosotros: teman aquellos.

, Subjunnivo.

i Presente.

Singular.' To tema: tú temas: aquel

tema. Plural. Nosotros temamos : vo-

sotros temáis : aquellos teman.

Pretérito imperfecto.

Singular . To temiera, temería y te-

miese: tú tejieras ,
temerías y temieses:

aquel temiera ,
temería y temiese. Plu*

ral. Nosotros temiéramos ,
temeríamosy

temiésemos: vosotros temierais ,
temer

riáis y temieseis: aquellos temieran ,

temerían y temiesen.

Pretérito perfecto. -

.

Singular. Tor haya temido: tú ha

*

yas 'temido ; ,aqy.d haya temido '. Plu-i

ral. IJosQtros hayamos temido : vosotros

hayáis temido i aquellos h ayan. temido,
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Plusquam perfecto.

Sing. To hubiera
,
habríay hi.biese

Tú hubieras
, habrías y hubieses

Aquel hubiera
,
habría y hubiese

Plur. Nosotros hubiéramos
,

ha-

bríamos y hubiésemos

Vosotros hubierais
, habríais y

hubieseis .

Aquellos . hubieran
,

habrían y
hubiesen

i

* Futuro.

Singular To temiere ó hubiere te-

mido'. iu temieres ó hubieres temido

aquel temiere ó hubiere temido. Vhral.x

Nosotros' tenderemos ó hubiéremos: te-

mido : vosotros temiereis ó hubiereis1 te.-:

nudo : aquellos temieren ó hubieren te-

mido.

* '

Infinitivo, i.

Presente é imperfecto. . £.; temer.

Pretérito • perfecto y \

plusquam perfecto,j
} haber temido.

,
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Futuro haber de temer

.

Gerundio. .......... temiendo.

Participio de pretérito. . . . temido.

Partió, de futuro . . . habiendo áe temer.

EXEMPLO DE LA TERCERA
Conjugación partir.

Modo indicativo.

Presente.

Singular. To parto: tú partes z

aquel parte. Plur. Nosotros partimos :

.vosotros partís: aquellos parten.

Pretérito imperfecto.

Sing. To partía : tú partías : aquel

partía. Plural. Nosotros partíamos :

vosotros partíais : aquellos partían.

Pretérito perfecto.

Singular. To partí
,
he partidof

: ó hube

Tú partiste
, has partido ó hubiste

Aquel partió
?
ha partido ó hubü.j ^

D

El



$

o

Plural. Nosotros partimos
,
he-

mos partido ó hubimos

Nosotros partisteis
0 habéis par-

tido ó hubisteis

Aquellos partieron
,
han partido

6 hubieron...

Plusquam perfecto.

Sing. To habla partido : tú habías

partido : aqml había partido. Plur. No-

sotros habíamos partido : vosotros ha-

bíais partido: aquellos habían partido.

Futuro imperfecto.

Singular. To partiré : tú partí -

ras: aquel partirá. Plural. Nosotros

partiremos : vosotros partiréis : aque-

llos partirán.

Futuro perfecto.
*

Singular. To hab*‘é partido : tu

habrás partido : aquel habrá partido.

Plural. Nosotros habremos partido :

vosotros -habréis partido : aquellos ha-

brán partido.
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Imperativo.

Presente.

Sing. Parte tu : parta aquel. Plur.

Partid vosotros: partan aquellos.

Subjuntivo.

Presente:.

Singular. To parta : tu partas :

aquel parta. Plur. Nosotros partamos

:

vosotros paríais : aquellos partan.

Pretérito imperfecto.

Singul. To partiera ,
partiría y

partiese: tú partieras
¿
partiríasy par-

tieses : aquelpartiera ,
partiríay partie-

se. Plur. Nosotros partiéramos
,
partí-
r

riamos y partiésemos : vosotros partie-

rais
,
partiríais y partieseis: aquellos

partieran
,
partirían y partiesen.

, Pretérito perfecto.

Singular. To haya partido: tú ha-

yas partido: aquel haya partido. Plu-

ral. Nosotros hayamos partido: - vo-
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sotros hoyáis partido : aquellos hayan

partido

.

Plusquam perfecto.

Sing To hubiera
, habríay hubiese

"

Tu hubieras
y habrías y hubieses

Aquel hubiera
,
habría y hubiese

Vlural. Nosotros hubiéramos
,
Aa-

briamos y hubiésemos

Vesotros hubierais
, habríais y

hubieseis

Aquellos hubieran
, habrían y hu-

biesen

"t

Futuro

.

Singular. ífo partiere 6 hubiere

partido : /« partieres 6 hubieres par-

tido : partiere ó hubiere parti-

do. Vlural. Nosotros partiéremos 6 hu-

biéremos partido : vosotros partiereis ó

hubiereis partido : aquellos partieren ó

hubieren partido. *

Infinitivo.

Frésente é imperfecto , partir

,
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Pretérito perfecto

plusquam perfecto.j
a er Parti a*

Futuro haber de partir.

Gerundio * partiendo.

Participio de pretérito . .
partido.

Pcirtic. de futuro. . habiendo de partir.

P, Cómo se llaman los verbos de las

tres conjugaciones que anteceden ?

R. Verbos regulares.

P. Por qué ?

R. Porque guardan una misma regla en

conjugarse, y tienen cierta* letras

radicales que no se mudan en los

tiempos, números ni personas.

P. Piopóngame usted algunos otros

verbos regulares.

K. Sean por exemplo en la primera

conjugación : ensenar ,
aconsejar

,

acompañar

:

sus radicales son enseñ
,

aconseja acompañ. En la segunda,

comer ,
prender : sus radicales com,

prend. Y en la tercera escribir ¡su-
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plir : sus radicales escriba supl.

P. Hay verbos irregulares ?

R. Sí señor ; y son aquellos que mu-
dan algunas de las letras radicales

en varios tiempos y personas.

P. Heme ú$ted algún exemplo.

R. ÍLn los verbos acertar
, caber

,
dor-

tnir
( que cada uno corresponde á

su conjugación, y las radicales son

acert-^ cab
, dorm) se mudan las

letras en estos y otros tiempos,

yo acierto
, aquel atiende

, aque-

llos durmieron.

P. Cómo se conjugarán los verbos que

anteceden?

R. He este modo.
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DE LOS VERBOS IRREGULARES

de ia primera Conjugación.

Acertar.

"Este verbo es irregular ,
porque

entre sus letras radicales admite en. a

.

gunos tiempos antes de la e del infi-

nitivo una i que este no tiene.

Los tiempos y personas en que

ía admite , se demuestran en el exem-

plo siguiente:

Presente indicativo.

Singular. To acierto : tú aciertas z

aquel acierta. Plural. Aquellos acier-

tan.

Presente de imperativo

.

Sing. Acierta tú : acierte aquel.

Plural. Acierten aquellos.

Presente de subjuntivo.

Singular. To acierte : tu aciertes :

aquel acierte. Plural. Aquellos acier-

ten.
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Todos los demas tiempos y per-

sonas que no se expresan aquí, si-

guen la conjugación regular.

VERBO IRREGULAR DE LA SE-

gunda Conjugación caber.

Presente de indicativo.

Singular. To quepo.

Plusquam perfecto.

Sing. To cupe : tú cupiste : aquel

cupo. Plural. Nosotros cupimos : voso-

tros cupisteis : aquellos cupieron.

Futuro imperfecto.

Singular. To cabré : tú cabras ;

aquel cabrá. Plural. Nosotros cabre-

mos : vosotros cabréis : aquellos ca-

brán.

Presente ele imperativo.

Singular. Quepa aquel. Plural.

Quepan aquellos.

Presente de subjuntivo.

Sing. To quepa: tú quepas: aquel
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quepa. Plural. Nosotros quepamos : vo-

sotros quepáis : aquellos quepan.

Pretérito imperfecto.

Singular. To cupiera
,

cabria y
cupiese : tú cupieras

,
cabrías y cupie-

se : aquel cupiera
,
cabría y cupiese.

Plural. Nosotros cupiéramos
,

cabría-

mos y cupiésemos : vosotros cupierais,

cabríais y cupieseis : aquellos cupie-

ran
,

cabrían y cupiesen.

Futuro.

Singular To cupiere : tú cupie-

res : aquel cupiere. Plural. Nosotros

Qupíeremos : vosotros cupiereis : aquellos

cupieren,

.

OTRA DEL VERBO AUXILIAR
tener.

.. Modo indicativo.

Presente.

- Sing. To tengo: tú tienes : aquel
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tiene. "Plural. Nosotros tenemos', voso-

tros tennis : aquellos tienen*

Pretérito imperfecto

.

Sing. To tenía : tú teráa§ : aquel

tenía. Plural. Nosotros teníamos: vo-

sotros teníais: aquellos tenían .

Pretérito perfecto•

Singular. To tuve
, he tenido ó

hube tenido : tú tuviste
,
has tenido 6

hubiste tenido: aquel tuvo , ha tenido

6 hubo tenido. Plural. Nosotros tuvi-

mos
, hemos tenido ó hubimos tenido •

vosotros tuvisteis
, habéis tenido ó hu-

bisteis tenido : aquellos tuvieron ,
han

tenido ó hubieron tenido.

Plusquam perfecto

.

Singular. To había tenido : tú ha-

bías tenido: aquel había tenido. Plur.

Nosotros habíamos tenido : vosotros ha-

bíais tenido: aquellos habían tenido.

Futuro imperfecto.

Singular. Yo tendré: tú tendrás:
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aquel tendrá . Plur. Nosotros tendremos:

vosotros tendréis: aquellos tendrán

.

Futuro perfecto.

Sing. To habré tenido : tú habrás

tenido: aquel habrá tenido. Plural. No-

sotros habremos tenido : vosotros ha-

bréis tenido : aquellos habran tenido.

Imperativo.

Presente.

Sing. Ten tu: tenga aquel. Plur,

Tened vosotros: tengan aquellos.

* .*

Subjuntivo.

Presente.
Jr

Singular. To tenga: tú tengas:

aquel tenga. Plur. Nosotros tengamos :

vosotros tengáis: aquellos tengan.

Pretérito imperfecto.

Singul. To tuviera ,
tendría y tu-

viese: lü tuvieras
,

tendrías y i tuvie-

ses: aquel tuviera
,

tendría y tuviese.
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Plural. Nosotros tuviéramos ,
tendría-

mos y tuviésemos : vosotros tuvierais,

tendríais y tuvieseis : aquellos tuvie-

ran
,

tendrían y tuviesen

.

Pretérito perfecto.

Singular. To haya tenido : tu ha-

yas tenido : aquel foy/r? tenido . Plural*

Nosotros hayamos tenido: vosotros ha-

yais tenido : aquellos hayan tenido.

Plusquam perfecto.

Singular. To hubiera
,

r/<*

hubiese

Tú hubieras
, habrías y hubieses

Aquel hubiera
, habría y hubiese

Plur. Nosotros hubiéramos
,

briamos y hubiésemos

Vosotros hubierais
, habríais y

hubieseis-

Aquellos hubieran T habrían y
hubiesen.

Futuro.

Singular. To tuviere á hubiere te-



nido: tú tuvieres 6 hubieres tenido :

aquel tuviere ó hubiere tenido. Flur

.

Nosotros tuviéremos ó hubiéremos te-

nido : vosotros tuviereis ó hubiereis

tenido : aquellos tuvieren ó hubieren

tenido.

Infinitivo

.

Presente e imperfecto tener

.

Pretérito perfecto
haber ten¡do_

plusquam perfecto . .
. j

*

Futuro haber de tener.

Gerundio teniendo. •

Participio de pretérito. . . . tenido

Particip . de futuro . . . habiendo tenido.

VERVO IRRECULAR BE LA
tercera Conjugación.

Dormir.

Este verbo muda la o radical unas

veces en ue^ y otras en u ,
como se

demuestra en el exemplo siguiente.



"Presente de indicativo.

Singular. To duermo: tú duermes:

aquel duerme. Plural. Aquellos duer-

men.

Pretérito perfecto

Singular. Aquel durmió. Plural

.

Aquellos durmieron.

Presente de imperativo.

"Duerme tú Duerma aquel. Duer-

man aquellos.

Presente de subjuntivo.

Singular. To duerma : til duermas:

aquel duerma. Plural. Nosotros dur-

mamos : vosotros durmáis : aquellos

duerman.

Pretérito imperfecto

.

Singular To durmiera y durmie-

se: tú aurmieras y durmieses : c{quel

durmiera y durmiese. Plural. ¿Vosotros

durmiéramos y durmiésemos : vosotros

durmierais y durmieseis : aquellos dur-

mieran y durmiesen.
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Futuro.

Singular. To durmiere : tú dur-

mieres : aquel durmiere . Plural. No-

sotros durmiéremos : vosotros durmie-

reis : aquellos durmieren.

Gerundio durmiendo.

P. Serán verbos irregulares todos los

. que mudan algunas Ierras radicales?

R. No señor, que hay muchos ver-

" bos en los quales se varían las le-

tras para conservar las reglas de

buena Ortografía, tales son los ver-

bos aguijonear
,
creer

,
argüir &c.

Del Participio.

P. Qué es participio ?

R. Es un nombre adjetivo qHe par-

ticipa del verbo en la formación

y significación,

P. En qué se divide?

R. En activo y pasivo,

P. Qual es el participio activo ?

R. Aquel que significa acción y ter-
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mina en ante 6 ente, v. g. aman-
te

,

paciente
, &c.

P. Quáí es el participio pasivo?

R, Aquel que sign-fica pasión, y ter-

mina en ado o ido
, v. g- amado

,

padecido, oido.'

P. Y todos los que terminen en ado

,

é ido

,

serán participios pasivos?

R. No señor
, pues hay muchos que tie-

nen la terminación pasiva y la signifi-

cación activa, v g. osado, por el que
tiene osadía: agradecido, por el que
agradece.

P. Tienen siempre una misma termi-

nación ios participios pasivos?

R. No - señor
,

que también los hay
irregulares, como abierto, absuelto

,

compuesto &c, También hay muchos
nombres que aunque tengan la termina-
ción de participios activos, pasan á ser

adjetivos veri ales ó nombres sustanti»

vos, v. g. causante
, leyente, &c.
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Del Adverbio

.

>

P. Qué es adverbio? ;

R. £s una parte indeclinable dé la ora-,

cion que se junta al verbo para ido

. dificar y determinar su significa-

ción, v. g. es tercie ,
andas mu*

cho

,

escribes poco. : *•< c’

P, En que se dividen los adverbios?

R. En simples, como mas ,
menos ,

bien

&c. y compuestos ,
como ademas

,

amenos ,
también &c.

P. Quántas son las subdivisiones del

adverbio ?

R. Subdivídense de este modo : dél lu-

gar
,
como aquí, ahí) allí, aca ,

cilla,,

acullá
,
rm’tf ,

/ijoí, donde, tdonde,

de donde, por donde ,
dentro?, fuera,

arriba, abaxo ,
delante, detrás^ en-

cima ,
debaxo ,

d rededor.

Los de tiempos, como ayer ,
ay ,maña-

na, ahora, luego ,
tarde, temprana#

presto
,
pronto,

siempre ,
nunca,jaijiás*

M
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Los de calidad ó modo, com#

bien ,
mal, así, quedo

, redo
,
despacio,

/?//£> , ,
buenamente

, malamente.

l os de número, como mu vez,

veces. Los de di clon
, como pri-

meramente ,
secundariamente

, última-

mente , ,
después

, ¿W# aho . de

por sí ,
tantas veces, muchas veces.

Los de comparación, como w&y,

jwtWí ,
peor

,
wrjor.

Los de afirmación, como j/, «Vr-

,
ciertamente

,
verdaderamente

,
/»

dubitablemente.

Los de cantidad
,
como mucho

,

,
harto , bastante.

Lí>s de calidad
, como igualmente.

Los de semejanza, v. g. así ,comoy

de tal modo
,
al modo que

^
del misvne

íuodo que.

Los de negocio, como «o, porque

no ,
de ninguna manera

, nada menos que

eso.y no por cierto
9 jamas ,

nunca»
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Los de duda y pregunta, como

quiza ,
acaso ,

tal vez
,
por ventura ,

siy

i por qué 1 i por qué razoné

P. Como se llaman los adverbios com-

puestos de muchas voces?

R. Expresiones adverbiales.

De la preposición.

P. Qué es preposición ?

R. La palabra que se pone antes de

otras partes de la oración.

P. Quál es su oficio?

R. Señalar el término al qual se re-

fiere la acción del verbo ,
v g. amo

á Dios, estoy en Dios, soy de Dios.

P. Quáles son las verdaderas preposi-

ciones?

R. Las que constan de una sola dic-

ción , y son estas : a ,
ante ,

como,

r con ,
contra ,

de
,

desde ,
en ,

entre¡>

hacia ,
hasta ,

para
,
por ,

según

¡

sin
, sobre ,

tras. ’

.
• -- i

,
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De la conjunción.

P. Qué es conjunción ?

R La que juma , une y traba entre

sí las demas partes de la oración.

P. En qué se dividen las conjunciones 2

R. En copulativas, dLyumivas, adver-

sativas, condicionales
, causales j

continuativas.

P. Quales son las copulativas ?

R. Las que juntan sencillamente unas

palabras con otras, como j , é , ni,

que ; v. g. Juan y Diego dicen qué

ni les va, ni les viene el ser sabios

é inteligentes.

P. Quáles son las disyuntivas ?

R. Las que denotan alternativa entré

las cosas, como "o, ú
}
ya, v g. Manuel

ó Juan; siete ú och iya rie, ya llora.

P. Qur-ies son las adversativas ?

R. Las que sirven para expresar alguna

onosicion ó conrraiiedad ert»e las

cosas, como son mas, pero
,
guando

,
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aunque ,
¿/¿a, #«2; v. g quisiera sa-

bir, íwcíj- no estudio: la audacia ha-

ce afortunados, pero no felices, quan-

do así sea no lo creo; el trabajo,

aunque molesto, es saludable.

P. Quáles son las condicionales ?

R. Las que envuelven alguna condi-

ción
,
como sí , sino ; v. g. puedes

venir si quieres; sino estudias se-

rás ignorante.

Quáles son las causales i

Las que expresan causa ó motivo,

como porque
,

pues ,
pues que , v*

g. no escribí porque no pude ; pa-

dece la injuria pues la buscaste; acer-

tadamente lo habrás escrito, pues

que te has hecho cargo del asunto,

P. Y las continuativas i

R. Las que sirven para continuar

la oración
, como mientras , asiy

que
, v. g yo estaba trabajando,

mientras los demas me censuraban:



así que

,

como quedará probado*

- fueron vanas sus excusas.

P. Se dividen las conjunciones ?

R. Sí señor
, en simples, como nii

que &c. y compuestas, como son,

porque
, sino, pues que

,
aunque.

i •

’•

.

. De la interjección.

P. Qué es interjección ?

R. La que expresa los afectos del

f
ánimo

, de_ alegría
, tristeza y des-

precio.

P. Quáles son las verdaderas interjec-

ciones ?

R» Los breves sonidos ó voces cor-

.
tas

,
que se prefieren como para

desahogo ó advertencia, y se re-

;
ducen á estas: ay

, ah, eh , oh
,

, chito
,
c#, o/n. Quando cons-

ta de dos ó mas voces se consi-

deran como verdaderas oraciones.
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Figuras de la dicción.

p Qué son figuras de la dicción?

R. Son ciertas licencias que se han in-

troducido en el uso de algunas diccio-

nes-, ya para abreviarlas <5ya para alar-

garlas, con el fin de suavizar su pro-

nunciación. f ^
'*

P.- Quáles son estas figuras?

R. La primera es Metaplasmo í y es-

ta se divide en metátesis ,
sinalefay

; aféresis ,
síncopa ,

apócope ,
prótesis,

v epéntesis y paragoge.

P. Quándo se comete la figura metátesis?

R. Quanáo en lo antiguo se muda á

el orden de las letras, como per*

* lado ,
por prelado.

P. Quándo. la antítesis ú oposición ?

R. Quándo no solo se muda el orden,

sino las letras, como cahngía ,
por

~i, canongía: decillo ,
por decirlo

P. Quándo la sinalefa ó compresión ?

R. Quándo se. omite alguna vocal en
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fin de palabra

,
que la siguiente em-

pieza también con ella; como del,

por de él: al, por á él: dello
, por

de ello< •

P. Quándo se comete la figura» afé-

resis 6 } cortadura ?

R. Quando fe calla una letra* ó síla-

ba. al principio de dicción, como
~ - norabuena

,

por enhorabuena.

P Quándo síncopa ó diminución ?

{LQuandp üg quita letra ó sílaba en me-

dio de dicción
, como cornado

,

por

coronado; hidalgo, por hijodalgo. 1

P. Quando apócope ó encogimiento ?

R. Quando se quita letra al fin de dic-

ción, como un, algún
, ningún

,

por

uno,/alguno, ninguno. 7

P. Quándo prótesis 1
.

R. Quando se añ¿fde letra al princi-

pio de alguna dicción
, como aba-

.xar, por baxar. J

P. Y quando epéntesis ? .J



73

R. Quando se añade letra en medio

de la palabra ; como coránica ,
por

crónica.

P. Y quándo paragoge ?

R. Quando se añade letra al fin, co-

mo feliz ,
por infeiice,

i \

De la Sintaxts : segunda parte de la

i ¿y. :
> m» í Gramática.

P. A qué llama usted sintaxis ?

R. Al modo de colocar las partes de la

oración por el orden mas adequado,

enlazándolas entre sí ,
de tal mane-

ra, que expresen los pensamientos,

á lo qüal llamamos también cons-

trucción.

P. De quántas maneras es la construí

- Moni

R. De dos, natural y figurada.

P. Qué es construcción natural ?

R. La que coloca las partes déla ora-

v cion por su orden.
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P. Qué pida el órden natural?

R. Que el nombre sustantivo prefiera al

adjetivo, porque antes es. la sustan-

cia que la calidad, y el nombre al

verbo: que el verbo prefiera al nom-
bre, quaridu efte es término de la

acción, y al adverbio que modi-

fica la significación del verbo.

P. Qué pa tes tiene la construcción?

R. Dos
, concordancia y régimen.

P. Qué es concordancia?

R. El concertar unas con otras las

- partes de la oración én género
,
nú-

mero y caso
,

ccm-y el hombre
, la

muger
,
Ls hombres

,
las mugeres

y

y no poner al masculino hombre el

artículo femenino, de muger
, ni

el artículo las de mugeres
, ponér-

sele al singular de hombre.

P. Quintas son las concordancias?

R. Tres:, adjetivo y sustantivo : de

nominati vo y ¿verbo i y de relativo
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y antecedente : por exemplo: l.a el

hombre es bueno : bueno es un nom-

bre adjetivo que califica ai sustanti-

vo hombre , y concierta con él en

género masculino,,
en número singu-

. lar
, y en caso nominativo . 2. a elmu-

chacho estudia : el verbo estudia es-

tá en 1« tercera persona del número

singular concertado con el nomina-

ti'vo muchacho ,
que es nombre sus-*

tantivodel número singular. 3
a Fue

amonestado elniño,
e/qual se cerrigió :

el relativo el qual está en el mismo

género masculino

,

en el mismo nú-

mero singular , y en el mismo caso

nominativo que el antecedente niña,

P. Que es régimen ?

H. El gobierno ó precedencia que tienen

unas palabras respecto de otras, que

unas rigen y otras son regidas; v. g.

amo d Dios : el verbo amo ,
rige al

_ sustantivo Dios , que es el amado.



P Póngame usted un exemplo de cons-

trucción natural.

R. Sea en esta forma. El niño virtuo-

¿o que guarda fielmente la ley di-

vina, cumpliendo con las obligacio-

nes de cristiano
, es amante de su

bi,n y de su felicidad.

P. C óu.o se haiá el régimen de esta

oración ?

R, De este modo: ( El ) artículo del gé-

nero masculino, en singular, {niño)

nombre sustantivo común
, del gé-

nero masculino en singular, {virtuo-

so ) nombre adjetivo, masculino en

singular {que) pronombre relativo

(guarda) verbo
, tercera persona del

singular del presente de indicativo,

su infinitivo es guardar
(
fielmente )

adverbio de calidad {la) artículo fe-

menino en singular (ley) nombre co-

mún femenino en singular ( divina

)

nombre adjetivo femenino (cumpliera
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do) gerundio que sale dd verbo cum-

pla' (con) preposición t las ) artículo

femenino en
[
lera i ( obliga iones)

nombre común, femenino en plu-

ral (de) preposición, (cristiano)
V,.*

nombre cemun (es) verbo, tercera

persona del presente de indicativo

en singular, su infinitivo ser (aman-

te) participio artivo (de) preposición

(su) pronombre posesivo ( bien) en

el sentido de esta oración ,
es nom-

bre sustantivo común (¿
j

)
conjunción

copulativa (de) preposición (su) pro-

nombre posesivo (felicidad

)

nom-

bre sustantivo común del género fe-

menino.

P. Qué es construcción figurada ?

R. La que se aparta de ía natura!
, y se

altera con frecuencia el. orden, co-

-V; locación de la* palabras, se caüan

unas y se aumentan otras
, y se fal-

ta á la* leyes de la concordancia.



P. Propóngame usted algún exemplo.

Í

R. Sea, pues, el antecedente: Amante

de su bien y felicidad es el virtuo-

so fimo que
,
cumpliendo con las obli-

gaciones de cristiano
, fielmente guar-

da la ley divina.

De las figuras de construcción.

P. Quintas son las tiguras de la cons-

t: micción ? '

R. Las principales son quatro : Hi-

pérbaton
,

Eclípsis
, Pleonasmo y

Silepsis.

P. Qué es Hipérbaton?

R. Lo mismo que inversión del orden

natural de las palabra* : v. g. feliz

el reyno donde viven los hombres en

paz. En este
, exemplo se advierte

que el adjetivo feliz está antes que

el sustantivo reyno
, y el verbo vi-

vir antes que el sustantivo agen-

te hombres

.
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P. Qué es Eclípsjs ?

R. Callar uua palabra ó palabras necesa-

rias á la integridad gramatical; pero

no para la inteligencia y sentido de

- s la expresión, como bien venido
,
donde

se calla el verbo seas: buenos dias,

donde se omiten las palabras , te dé

, Idtos» v. .« . .

P. Qué es Pleonasmo ?

R. Aumento de palabras no necesarias al

sentido de la oración; pero sí para

mayor energía, v. g estos sucesos por

sí mismos declaran sus principios.

P Qué es Silépsis ?

R. Faltar á la gramatical concordan-

cia
,
pero no á la del sentido

;
por

exemplo : Una infinidad de honi'

bres concurrieron al acto : en es^e

caso el singular infinidad ,
concier-

ta con el plural hombres. Asimis-

mo se comete dicha figura en estas

expresiones: Vuestra Magestad es
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piadoso , donde el femenino Mu-
gestad concierta con el masculino

piadoso. Vuestra Alteza es recto.

V. E. es benigno &c. &c.

NOTA. Tatito en ista segun-

da parte de la Gramática , como en

la primera , procuren los directores am-

pliar sus explicaciones a los alumnos
,

según lo prevenido por la Academia

de la lengua. . ,

.
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Ortografía Castellana.

p es Ortografía?

R. El arte de escribir rectamente y

con propiedad.

P. Quintas son sus partes principales ?

R. Dos : la primera que trata del oficio

y uso de las letras $ y la segunda

de los acentos ,
puntos y notas.

P. A qué principios se reducen las

reglas de la Ortografía?

R. A tres : que son pronunciación,

uso constante y origen.

P. Qué es pronunciación ?

R. Un principio de escribir bien, que

merece la mayor atención.

P. Por qué ?

R. Porque la escritura es üná ífná-

een de las palabras.

F
4
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P. Quándo debe servir de regla la pro-

nunciación ?

R. Siempre que por ella sola se conoz-

ca con que letra se debe escribir

la voz.

P. Qué es uso constante ?

R. Es aquel que tiene Jugar principal-

mente en aquellas voces en las qua-

les no determina la pronunciación

las letras con que se deben escribir.

P. Qué es origen i

R. El que conserva las voces con su

propiedad y pureza.

P. Las palabras qué representan?

R, Los pensamientos.

P. Por qué las palabras representan los

pensamientos ?

R.. Porque se escribe del mismo mo-
do que se habla.

P. La locución de qué se compone ?

R, De cláusulas ó periodos.

P, Y el periodo ? R. De oraciones.
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PRIMERA PARTE BEL USO
de las letras.

P. Quántas son las letras del Alfabeto?

R. Veinte y ocho.

P. Quales son?

R. Estas que se demuestran con los

caractéres mayúsculo y minúsculo,

á saber : Aa. Bb. Ce. CH. ch. Dd.

Ee. Ff. Gg, HA Ii. jj Kk Ll. LL.

11. Mm. Nn. Ññ. Oo. Pp. Qq. Rr. Ss.

Tt. Vv.Uu, Xx. Yy. Zz.

P. En qué se diveden las letras?

R. En vocales y consonantes.

P. Quáles son las vocales?

R. Las que por sí solas forman sílaba,

y también dicción ; á saber: a. e.

i. o. u.

P. Hacen distinto oficio en la escritu^

ra las letras consonantes, que lla-

man mudas, y lasque se nombran

semivocales?, " W.. r C
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R. No señor, porque unas y otras ne-

cesitan de alguna vocal, para produ-

cir sus respectivos sonidos y formar
silaba.

P. Hay algunas letras de bles en la figu-

ra, y sencillas en el valor ?

R, Sí señor; la ch
, la ll y la ñ.

P* Se liquidan algunas de las letras con-

sonantes?

R. Sí señor; y son la / y la r.

V. Y quando se liquidan ?

R. Quando se pronuncian unidas con

otra consonante que las antecede per-

diendo algo de su sonido; como se

notaen las sílabas cra,pra,fla, cía &c.
P. Hay letras consonantes que puedan

equivocarse en la pronunciación ó
en el escrito?

R. Sí señor, y vamos á tratar de ellas.

> t
De la B

¡y de V.
P. Con qué letra se equivoca la B ?

R. Con la V consonante.
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P. De qué proviene esta eqmvocaéion ?

R. Por haber dexado de dar á la V
su peculiar sonido, el qual es se-

mejante al de la F, aunque mas

suave i y a i lo fotmati los france-

ses
,

tia líanos ,
valencianos ¿y ca-

talanes .

P.. Con qué letras se escribirán las vo-

ces abogado
,
boda

,
baluarte ,

bo-

chorno ?

R. Estas dicciones se escriben con B
por el u>o común y constante.

P. Cómo se escribirán los verbos be-

ber
, escribir , y los nombres bon-

dad
,

beato . ?

R. También con B ,
por tenerla en

su origen , y haberla conservado
V

el uso.

P. Con qué letras escribiremos las vo-

ces trataba
,
ensenaba ,

caminabal

R. Igualmente con de cuya letra

/ usaremos en los dos números , y
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en todas las personas del pretérito

imperfecto de indicativo de los ver-

bos de la primera conjugación, v. g.

amaba
, caminaba

,
estudiábamos

3

tomabais &c.

P. De qué letra usaremos antes de la

L y la &?
R Siempre de la J3

,
como en hable

,

doble
, obligar

, bloqueo
,
brazo

,

cha
, abrir, broquel,

P. Y después de las mismas consonan-

tes Z Z? , de qué letra usaiémos ?

R. Comunmente se uta de la Z, como
en Albania, Urbano. Exceptúanse

ve?'ja, Alvaro ¡ y los patronímicos,

como Alvarez
, Alvarado.

P. De qué Ierra usaremos en lugar de la

-P, que tienen algunas voces latinas?

R. Déla Z, por la qual escribiremos
con ella Obispo

, que viene de Epis-
copios

, cabeza
, de caput ; Lobo

, de
, Lupus

, y recibir
, de recipio.
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P. Hay voces, las quales sonando de

un mismo modo ,
varíen de signi-

ficación ,
según la letra con que

se escribieren?

R. Sí señor; y son las siguientes

:

lido con V

,

significa el favorecido,

esto es, el que tiene valimiento con

algún personage; y balido con i?,

denota la voz ó el balar de las

ovejas : basto con B ,
significa tos-

co ú ordinario ; y vasto con V , es

lo mismo que dilatado 6 espacioso .

P. Quando el origen de una voz sea

desconocido , y el uso vario l de

qué letra deberemos usar.'

R. De la J5, como en bálago ,
besugo.

V.

P. Qué voces se deben escribir con V\

R. Todas las que las traen de su origen,

como virtud
,
voluntad ,

vivir ,
&c.

P. Y quales mas \

R. Aquellas en quienes ha tenido
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siempre lugar el uso constante,

como en atrevido y otras.

P. Hay palabras en las quales deba-

mos seguir el uso común
,
apartán-

donos del origen ?

ít Sí señor: tales son Avila y Se-

villa
,
en las quales usamos de la

V
^ aunque en su origen tienen 5.

P. Ppf qué se escribe provecho y su

derivados y compuestos con V*
R- Poique viene de profecías latinos;

y así como la P del latín se mu-

da en 5,1 a F dé la misma lengua

se convierte en V en los casos de

esta especie.

P, Con qué letra escribiremos las vo-

ces demostrativo
, pensativos ,

atrac-

tivas, compasiva*

R. Gon Vcomo todos los nombres ver-

bales, compuestos á imitación de los

latinos en 1VUS, cuyos singulares

terminan en castellano en ivg ó imL



«9

P. Las palabras octavó ,
octavas ,

doza -

wz, dozavos , i con qué letra se escri-

birán?

R. Estos nombres numerales y todos

' los de su clase, cuyos singulares

acaban en ava 6 avo ,
se escribirán

constantemente con V.

Déla C , K, Ch y Q.

P. Quantos sonidos tiene la C con las

vocales ?

R. Dos : úno fuerte con la n, la o y la co-

mo en casa
,
cola ,

cubo ; y otro suave

; con la e y la i
,
como en cecina.

P. Con qué letras es unisona la C
quando forma las sílabas ca^co^ cu ?

R. Con la K y la. CH.

P. Son de mucho uso en castellano la

K y la CH quando suena fuerte?

R, No señor, pues solo las usamos an-

tes de la a en las voces Kakndas,

Kames
, y en el nombre Kan

, que

significa un empleo de dignidad.
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Ponemos la CH en la palabra Chk-

ribdis
, y en el nombre Cham

, que

fue el hijo de Noé, y en algunas

otras voces.

P. Pues la palabra can

,

escrita con C9

qué significa?

R. Entonces significa el perro.

P. Luego quedan á favor de la C casi

todas las sílabas ca¿ co¿ cu
, de nues-

tra lengua ? R. Sí señor.

P. Con que letra se equivoca la Cquan-
do tiene la pronunciación suave? „

R. Con la pues ámbas letras an-

tepuestas á la e y la /, forman las

sílabas ce
, zi.

P. De qual de estas dos letras se hará

mas uso ?

R, De la C.

P- Qué voces se escribirán con Z 9 si-

guiendo el uso constante ?

R. Los nombres zelo
, záfiro 9 zizana9

y alguna otra voz.
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P. Las palabras que en singular aca-

ban en Z , conservarán la misma

letra en el plural ?

R. No señor, porque la Z se muda

en C ,
como paces de paz ,

felices

de feliz , y así de otras.

P. Quando se equivoca la C con la Q?
R. En las voces que tienen las síla-

bas qua y quo,

P. Qué dicciones se escriben con Q ?

R. Las voces prcpinquo
,
propivqua

,
ini-

quo ,
iniqua

,
qaota , ouaf quando,

quatro y quadro ,
con todos sus

compuestos y derivados , como ini-

quamente , apropinquate
,

qualquie-

ra, quaresma
,
quadrícula

,
quadru-

- &c.

P, Y quándo se usa de la C?
ü* En las voces cuajar ,

«¿'«¿¿i ,

«w* ,
pascua

, y alguna otra.

P. Con qué letra escribiremos las sí-

labas



R* Regularmente con jQ , como en que-

rer
, quitar

, quiso
, quicio

.

P. No podrán f irmarse igualmente con
I* # y la Ctf?

R. Sí señor
: y sucede en los nombres

Kiries
, MeicJúsedech

, Chiromancia;

pero estos casos ocurren en pocas

VOC«3,

P. Se escriben siempre con {? las síla-

bas cue
, cid í

R. La última, si señor; como en cui-

dado
, descuido

; pero ía primera
unas veces se escribe con C, co-

mo en £«tV0, y otras con la Q
de su origen, como en qüestion.

F y PH.
P. Con qué letra se equivoca la F\
R. Con la cifra PH
P. Y de qual lebemos usar comunmente?
R. De la F

, como en fama , feria,
fino , forro

, furia.

P, Hay algunas voces que admitan,
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como por excepción , la Ph 2

R. Sí señor; tales son phaLmges %
pha-

•' se
,

pharmttcopea , y sus uva-

dos
5

8rc. &c.

G , y d' ^
P. Quintas pronunciaciones ^íene la G?

R. Dos ; una suave
, > oua gutural

fuerte.

P. Quándo la tiene suave ?

R. Quando hiere á las vocales a , o,

» ,
como en gato

,

,
gusto

;

y
quando se la siguen L y R, como

en gloria, grada.

P. Y entónces se equivoca con algu*

na letra ?

R. No señor.

P. Quando tiene la pronunciación

fuerte ?

R. Quando forma sílaba con la e y
e s la i, como en gente, gitano.

P. Con qué letras se confunde en es-

i tos : casos 2 ;



R. Con la X fuerte y con la J.

P. Quaí de estas tres letras es de mas

uso en castellano para formar las

sílabas ge
, gil

R . La G
,
como en gente

,
gigante

,

agencia
,
agilidad y otras muchas.

P. Di spues de la G
,
qual de las otras

do i tiene mas uso?

i?. La X, como xaque
,
Xerez

, wd-
ra , ¿ua'o

,
próximo

,
exército , y

otras.

P. Según esto, la ^ es la que forma

ménos silabas de esta especie ?

& Sí señor; pues solamente escribimos

con ella los nombres Jesús ,

saletn, Jeremías

;

los diminutivos de

los acabados en ja y en jo
, como de

poja
,
pajita

,
de v/e/0 , viejecito

, y
alguna otra rarísima voz.

P. En orden á la X y á la J tiene

usted mas que advertirme?

i?. Sí señor
, que estas dos letras.; son
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unisonas también quando hieren á

la a, la o y la a, y las reglas que

hay para usar bien de la X en to-

das sus sílabas ,
son las siguientes.

Primera : Se escribirán ccn X todas

las personas de los pretéritos de

los verbos treer
,

decir ,
reducir,

&c. como traxe
,
díxe, traxiste, di-

xisteis y reduxeron

Segunda regla: La X es suave y
suena como CS en fin de sílaba , y
no de dicción ,

como en experiencia,

extracto.

Tercera regla : Es fuerte en fin de

voz quando la antecede las vocales

a e o u ,
como en carcax ,

relox,

almoradux ,
relex. Adviértese que

los diminutivos y derivados de es-

tos nombres se escriben con la X
de sus primitivos i v. g. reloxito,

carcaxero &c.

Últimamente : Es suave la X quando
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hallándose en fin de palabra
, la

antecede la i, como en Félix, feaix.

P. Y si las voces dige y trage
, arri-

ba dichas, se encuentran escritas

con G
, i qué significarán ?

R. Entonces serán dos nombres : el

primero indicará el dige que se ‘po-

ne á los niños
, y el segundo el

trage que vestimos.

P. Hay alguna otra regla en quanto

al uso de la J en las sílabas ja
,

j°9 3U *

R. No señor
, sino la general de que

se escriben con ellas las voces que

la tienen en su origen según el uso

común ; como Juan , Josefa ja-

más
,
jornal &e. así como se es-

criben con X por las mismas ra-

zones
, las palabras xaque

, fioxo>

baxo , jaula y otras.

j
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De las letras que y . .aunque no se

equivocafi con otras etL Ja pronuncia-

ción y
admiten ciertas reglas ^

particulares. . ;

r

:;;
‘

* -- ?• »
. V - f » f *

. ; v* " r

_

t*v#

P. Tiene usted alguna regla que dar*

me en orden á las letras vocales?

R. Unicamente me ocurre >ded£ á usted

que la tí se duplica, como en Saave-

dra; la e> como en leer y lá ¿$ cafcio

en piísimo
, y. la o, como en’ loon-i,

, t,i, .. H.

P. Supuesto que tenemos ,en nuestro

alfabeto la CU
•, i fis la una ver-

•a dadera letra ? v -
r z ulvA V¡ ;V

R. No señor , sino señal de aspira-

ción
, y aun esta es tan tópua^ en

los reynos de Castilla
,
que am-

achos no la percibimos. "v

P. Hay algunas reglas parar escribir

con H las voces correspondientes! .

R, Sí señor, y son las siguientes: Pd-
G
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mera : se escribirán con H todas las

voces que la tienen en su origen , se-

guido del uso, como honor, hora,

hombre, haber &c*

Segunda : Escribiremos con H todas las

~ voces que empiezan con la sílaba ue,

Momo huevo, hueso, huerta huér-

1 faao , y todos sus compuestosy deri~

vados i como ahoyar , horfandad,

t hortaliza &c* v;

Tercera :r Acostumbramos escribir la H
en medio de dos vocales ; como en al-

r«: mofeak, dehesa, zahúrda^ otras.

Quatt&'::Todos los mimbres y verbos que

en d latín se escriben con F y en

Mstdhwo los nombramos empezati-
*

; da .?.por el sonido de alguna vocal
,

se escribirán con H ; v. g. hacer,

que viene de fació.,. hembra de» fe-

- mina hijo de filius &c. &c>

P, Se podrá contraer esta regla á aL-

. gua .:dialecto de ios usados en el



día, ó á los mudísimos de alguna

de nuestras provincias?. u\-

R. Sí señor; los asturianos y¿gallegos

que conservan el castellano antiguo^

aunque imperfecto, usan de la F

latina que hemos convertido, en H.

Y las pronunciaciones guturales fuer

; tes que advertidos en lqs.^ndalu-

ces, son otras tantas bien co-

• locadas ,
aunque aspiradas, coq,[de-

masiada fortaleza 5
pues las W<=es

jacha ,
jomo ,

jembra , j igüera ,
nos

... avisan que hembra ,
hacha ,

higue*.

ra y horno ¿ debfn escritaú^;

p. Qüántas tes hay ? •
' -

: J -
.

R. Dos ¿ la una latina y la otra grie-

ga : la latina siempre es vocal , y

la griega hace oficio de consonan-

te ,
pero no siempre.

*

P. Pues quando lo bace d«í..WCal * '
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JK. Quando sirve de conjunción *
co-

mo en Juan y Pedro; y quando

; forma diptongo con alguna vócal

que la antecede* como en doy, ay-

re ,
ley ,

buytre.

P. Las •
• voces cuidado ,

descuido i se

escribirán con y griega ? 1

¿L Nó señor, en estas palabras ,
eft to -

das las que tengan la sílaba cui , en

las numerales ciento ,
veinte ^

trein-

ta ^ y otras ,
debe conservarse la

j latina ,
según el f uso constame*

p, Nó se úsa de la e por conjunción co-

pulativa en lugar de la y griega ?

R. Sí señor, y sucede esto quando la

voz que sigue empieza con i latina,

ó con la sílaba /w, escrita con por

huir del encuentro de dos tonos

iguales
,
que siempre suenan mal;

por cuya razón se escribirá’ Pedro

é Ignacio ; padreé hijo &c. - -

Igual mutación hay con la partícula dis*
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yuntiva 6 ,
pues se muda en ti quan-

do la voz qué la sigue empieza con

c ó con k y o
,
que suena lo mismo;

v. g. muger ú hombre : uno ú otro.

L y Ll. -X:.:

P. Se equivoca la L en castellano?

R. No señor ,
ni .se duplica en ningún

caso; pues si escribiéramos el nom-

bre' Bula con las dos eles de su

origen
,

podría leerse bulla r que

significa ruido.

P. Ocurrirá alguna duda sobre la Lll

R , Si señor ,
pues evitará usted el pon-

fundir su pronunciación con la de

.. . ,1ay griega ,
<y> no decir -ó escri-

bir poyo por pollo 8ic. .

M y N. ...

}

P. Qué reglas se observarán en quan-

to al uso de la M y la NI
R. Las siguientes: » >

*

Primera : que en lugar de la m y p

con que
,
conforme a su origen

7
se
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• han escrito los nombres Redemptory

asumpto &c. íc? usará de la n
,

es-

cribiendo con ella asunto
, Redentor.

Segunda
:
Qué antes de m se escribe

n
, como en enmienda

,
inmortal

: y
antes de b y p usamos de la m,

como en amparo, emblema, según

la ortografía latina .

Tercera
:
Que la n es una ds las dos

.únicas letras -consonantes que se du-

plican en castellano
,
como en in-

nato , ennoblecer. La otra es la

6; cómo en acción.

’ - 1
- '

* P.
'* a

P* Se "usa de ía P líquida en las vo-

ces Salmo
, tisana y otras, que la

tienen en su- origen ?

R: señor
; y solo habrá de pÓner-

se *en ios nombres Pneumático
, y

Pscude profeta.
' *

! 1
‘

" ”
'

R.

P. Quintas pronunciaciones tiene la R í
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R. Dos, una fuerte y otra suave.

P, Quándo la tiene fuerte ? .• v:

R. Quando está duplicada ,
como en

torre
,
carro, cerro.

P. ¥ quando la tiene suave ?

R. Quando está sencilla', esto es, quass-

do hay una sola : como en ara^

coro ,
hacer ,

tomar. ...

P. Hay ocasiones en que sola una R
suene fuerte?

R. Sí señor ; la primera en principio d«

dicción ,
c«mo en rama ,

rosa ,
Rita,

Segunda
:
Quando empieza á formar tila*

ha después de las consonantes Ny
$ ,• como en honra, .jnalroral, Israel.

Tercera : En las voces compuestas,

como maniroto, peí irubio ,
catire-

doudo.

Quarta : Después de las preposiciones

ab ,
ob ,

sab
,

pre ,
pro ; com* en

abrogar, obrepción, subrogar, pro-

roga, prerogativa.
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s.

P . Se escribirán las palabras studio
9

•

sciencia
, ¿££«4

! y otras con la 5
1

líquida de su origen ?

R- No señor
,
porque en unas se ha

*'" omitido la $ , como es ciencia; y
*

: £n otras se :ha puesto la E ántes

de ella, como en escena
,

ciencia
,

l mtudm '•

T. V -

nfie' «observa aun la T y H. con qué

se han escrito las voces theatroy

' thesora y áipthongo &c. : 1 í

R. No señor
,
que las palabras dip-

tongo
y tesoro

y teatro y otras de

: su especie se escribirán sin la H.

SOBRE ZAS LETRAS
*- mayúsculas. . ¿i < ^

. 'i
*

' (t

*
,v

.

'

t;
v: -*

Pí „ Quándo se usará de la letra ma-
yúscula ? .

. ;
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R. Al principio de todo párrafo ó ca-

pítulo
, y al empezar oración des-

; pues de punto final.

I?. Qué voces se escriben con. ella ?

R. Primero.: Los sagrados nombres de

- Dios y de la Virgen , y los de sus

atributos, aunque para ello, nos, va-

lemos de los adjetivos’, v, g. Justo,

Sábio, Poderoso, Redentor i, Salva-

dor : Inmaculada ,
Protectora , San-

* 0 ' tísima, Purísima &c. 1

: 3

Segundo Todos los nombres, y apelli-

dos ; como Antonio de Ulloa ,
¡Via-

•>/ ría de Mendoza. .«v*.
3

.Tercero : Los renombres , como el Sábio,

•
: el Santo, el Filósofo, el Poeta.;

Quarto : Todos los nombres de empleos de

r
‘ dignidad’, v. g. Pontífice, Cardenal,

Obispo, Rey, Príncipe, Infante,

General
,
Duque ,

Marques &c.

Quinto: Los de rios ,
como GuadáJ-

u
. quivir , Tajo i y los de fuentes , co-
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mo Aganipe; los de. montes
,

Moneayo.
»- -

.t

Sexto : Los de reynos
,
como España

de islas
, como Mallorca: de pro

*

viñetas
,
como Extremadura : dé ciu-

dades
¿ Como Granada: ¿fe villas , co-

wo Ocaña de lugares
, cw/0 Ca-*

rabanchd.

Séptimo : de animales famosos9
como Bucéfalo, Babieca.

Octavo : nombres dé lás quatro ele*

méritos
, j/ fej de artes y ciencias,

guando se habla directa y princi-

palmente de su necesidad
y
virtudes

r o efectos yv. g. La Gramática es

útil. La 'Ortografía enseña á escri-

bir con propiedad. La Tierra 'es

nuestro centro. El Fu; go. abrasó la

ciudad. El Ayre.
v
arrancó los irbo-

les. El Agua inundó las casas.

Últimamente
; en la poesía se usa de le-

tra mayúscula al principio deseada
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C. verso de arte mayor ¡y en el lírico 6

de arte menor
,

se pone al empezar

cada aécima ,
quarteta

,
redon. tilia 6

estancia T de aquí tomen estas le-

:
' tras el nombre de versales.

DE LOS ACENTOS T OTRAS
notas que no influyen en la división de

-
las clausulas 6 periodos.

F, Qué es acento 2
.

R. En el sencido propio es el tono con

que se pronuncia una dicción, ya su-

biendo <5 ya baxando la voz; y en la

Ortografía es una señal con la qual

se denotan las sílabas largas ó agu-
•v

y

das, porque las breves no se acentúan

en castellano , y se pone sobre la vo-

“• cal donde carga mas -la 'pronuncia-

• - -cion, á cuya señal llamamos acento

*v agudo
, y se figura así ( *)•

F. Quales son las reglas mas neéesa-
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sarús para usar bien del acento

agudo ?

R. Estas que demostraré á usted.

Primera : ningún monosílabo se acentua-

ra por ser siempre largo : v. g* da,

ve, hoy, tu, pan, mar &c. pero

deberá i tener acento él, quando es

pronombre
, á diferencia de quando

es artículo : mí

,

tu
,
pronombres sus-

tantivos
, á diferencia de quando

fueren adjetivos : sí, quando es par*

tícula 1 afirmativa para distinguir-

la de quando fuere condicional

:

dé,

tiempo del verbo dar; y sé, impe-

rativo del verbo séc
,

é indicativo

del verbo saber ,
para distinguirlos

de quando el de , es preposición
, y

el &c 9 £s pronombre. También se acen-

tuará el que
, quando está en princi-

pio de interrogación y admiración;

asi CQmo en los mismas casos se acen-

túan lafpoces quinto,.quándoj; otratt
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Segunda : Se acentuarán las vocales

á éíó ú quando se hallen solas for-

mando epartes de la oración.

Tercera :Se acentuarán generahnenta las

K primeras y terceras personas de pre -

tevito y futuro de indicativo de loS

verbos', como en amé ,
conocí , trató,

ensañará ; y las primeras y terceras

personas del singular del pretérito

perfecto de indicativo ; como acar-

reé, continué., distribuí &c,

Quarta : Se- acentuarán en la antepe-

núltima sílaba por cargar en ella

la pronunciación en esta clase de

voces de m modo muy
-
perceptible,

como en cámara, célebre, espíritu,

• ortográfico. También en la ante -

penúltima se acentuarán los com-

puestos de verbo y pronombre-, v. g.

mírame ,
óyeme, atiéndeme. Asi-

mismo se acentuarán los adverbios

- acabados en mente
,
formandos de
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nombres que son esdrúxulos
5 v. g.

báibaramente
,
pacíficamente &c.

Quinta: Per último
,
cuidará usted de

distinguir bien las sílabas en donde

cargare la pronunciación en cada

palabra para poder acentuar con co-

nocimiento
, y no exponerse á mu-

dar el sentido de una voz
,
por co-

locar mal el acento. ... .

P. Quándo se usa del circunflejas?

R. Esta nota que se figura así (¿i) se po-

- ne sobre las vocales que están fe-»

pues de la x
y quando esta equivale

á c y í, como en examen
, eximias,

exequias : también se coloca.encima

de las vocales que se hallan á con-

tinuapion de la ph quando esta letra

suena como la X • en las palabras

Chumbáis
, Melchisedee !u

X

P. Quándo se usará de la diéresis?

R. Esta nota que se demuestra de este

modo (ú) se pone sobre la «.que
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sigue constantemente á la y al-

gunas veces á la g ,
quando no se

liquida dicha vocal ,
como sucede de

ordinario en las sílabas que ,
qui,

gue
,
gaz , y entónces la da su cor-

respondiente sonido, -como en las

dicciones qúestion ,
agüero ,

argüir.

P. Hay algunas otras notas que se usen

en el escrito:?

R. Sí señor , y son comillas (>»): as-

terisco (*): puntos suspensivos ó

interrupción ( ::::} letras del abece-

dario -ó guarismo (a) (.3): pár-

rafo (SX:,.manecilla (£T): y el

guión ó división (-).

P, Quándo se usa de las comillas ?

R. Estas sirven para señalar los tex-

. tos y autoridades qua se introdu-

cen en el, cuerpo de. un escrito , y

v son de agena obra: se ponen al

principio y al fin de las cláusula?

que se insertan. .
„

-.l
;

~
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P. Para qué sirve el asterisco ?

R. Este y la manecilla, cuyas notas

son^ya de muy poco uso, sirven

para manifestar las palabras que

fe indican como notables.

P. Qué ' Uko tienen los puntos suspen-

sivos \

R. Estos sirven para indicar que se

omiten varias cláusulas
,
ya por res-

piro
,
por temor &c. v. g. Es pasi-

ble que un pequeño objeto así me 'ha-

ga suspirar Malaventurada pa-

sión
, te despediré de mí

,
te arroja-

ré de mi pecho Pero no
, que eso

sería privarme de mi vida
, ser homi-

cida de mí mismo j/.... i Oh ,
qué infe-

licidad'. Se usan también quando en

una copia se omiten expresione*, que

no son necesarias para explicar el

sentido del escrito, ó que no se en-

tienden por estar borradas.

P. Qué indican las letras minúsculas



] Ifí

y los guarismos que ?c encue^tian

en la escritura dentro de un pa-

réntesis ?

R. Las citas ,
notas 6 autoridades que

comprueban la verdad del discurso

- que se escribe ,
las quales se hallan

al fin ó al margen de la página.

P. Para qué sirve la nota del ptxrrafo\

R. Para ahorrar con ella el tener que

; escribir dicha voz con tedas sus

letas: por exemplo (§. IV) equiva-

le á párrafo epuarto.

P. Quándo deberá usar del guión?

R. De esta nota se usa quando hay

que dividir en fin de renglón la pa-

labra que no cabe en él , y se fi-

gura así (-)•

P. Y cómo se divide la palabra?

R. Por sílabas enteras ; y entienda usted

que por lo común tiene cada voz

tantas vocales Como sílabas ; según

lo demuestra esta dicción, dig-ni-dad.

H
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P. Hay sílabas que tengan dos vocales ?

R. Sí señor, dos quando hay diptongo,

y otras tienen tres formando trif«

tongo.

P. Pues qué es diptongo ?

R. La unión ó junta de dos vocales pro-

nunciadas en un mismo tiempo.

P. Quántos son en nuestro castellano?

R. Diez y seis
, y las palabras en donde

se hallan se dividen en esta forma:

Al ó AY, como cai-ga, bay-/e : AU cau-

sel : El ó EY dei dad
,
pey-ne: EA lí-

nea: EO virgí neo: ECJ deu da: AI

propi-cía : El pié-lago : 10 m z-dio: IU

, ciu dad : EO lié- ros : Oí ü OY ¿/oi-te,

es-íoy : UA perpe-¿z/tf : UEí^e-lo: UI

ó UY cui-\ar , buy-tre: UO conti /im

P. qué es triptongo ?

R. La concurrencia de tres vocales pro-

nunciadas en un solo tiempo : son

quatro, y se dividirán las dicciones

. ,
en donde se hallen ; de esta forma ;
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IAI temíais :IEÍ niencspre-CíV/j : tJAI

conti-nuais: UEÍ aven-guis,

P. Supuesto que ya liemos tratado de

las notas para la pronunciación y
división de las dicciones ¿cómo se

dividirán las cláusulas?

R. Con varias notas que indiquen la

pausa y tono con que se debe leer

* para darle su perfecto sentido.

P. Quáles son las notas que están ad-

mitidas?

R. Estas: coma (,) punto y coma (;

dos puntos (:) punto final ó perio-

do (.) interrogante (¿?) admiran-

te ( ¡ ! ) y paréntesis ( ).

P. En qué lugares se pone la comal

R. Antes de toda partícula disyuntiva,

como ó ,
ii

,
ya : v. g. Juan estudia

siempre su lección ,
ya sea corta , ó

* larga i siete
,
ú ocho veces te he es*

timulado d la aplicación.

P, Y donde mas?
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R. Pónese fVeqüeniemente antes de ías

conjunciones y , 6 e, y de ios rela-

tivos, que
,
qual

,
cuyo ^ cuya

,
v. g.

El ?üho prudente ama el trabajo
, y

el ignorante apetece la ociosidad
, la

qual separa al hombre de todo el

bien que pudiera apetecer.

P. La voz que
,

es siempre relativo ?

R. N j señor, pues mucha’ veces es par-

tícula, como quando sirve de régi-

men á algunos verbos: en cuyo ca-

so no se pondrá coma antes de él
, v.

g Creo que usted se equivocó en la

hora', temo que he de faltar á mi
obligación.

P. £a qué otras cosas se usa de la

coma ?

R. Tamiden se pondrá coma después de

cada uao délos nombres sustantivos

ó a ij tivos, continuados en la ora-

ción
,
pronombres, verbos, adver-

bios y onos modificativos, v. g. Lfc
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prudenciaría justicia , /* fortalezay
1.

1

templanza ,
tranquilizan ,

deleita n,

jí hacen al hombre honesto ,
jz

apradable,

P. Hay a £.1.103 otros casos en que se

use de la coma r

R. Sí señor, antes y después de las ora»

dones que se interponen en los pe-

riodos ,
las quales tienen dependencia

con el sentido principal del escrito,

v. g. El estudio de Id gramática cas-

tellana
,
según la utilidad que con él

se alcanza ,
es el mas precioso para

los niños.

P. Hay algunos otros casos en que se

deba usar de la coma ?

R. Sí señor ,
antes y después de vocati-

vo se pone también la coma, v. g.

¿
Qjiién podrá

,
querido discípulo,

atraherte á la aplicación ?

P. Quándo se usa del punto y coma ? .

R. Debe ponerse antes de aquel miem-
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bro principal de la cláusula quemo*

difie.i ai que a nrecede
, y comu rímen-

te se hace antes de ¿as partículas ££-

ro
,
mas, aunque

,
sin embargo, no

obstante&c.como en estos exemplos:

el paseo es útil para recreo del áni-

mo y conservación de la salud
;
pero

no se ha de olvidar el trabajo ; apro-

vecha y sis-pie constantemente culti-

vando la virtud ; aunque te encuen-

tres débil en la carrera.

P. En qué otros casos se usa del punto

y coma ?

R. Le acostumbramos poner en senten*

cías y razones contrarias; v. g. A
todos nos parecen bien las acciones de

los hombres prudentes
,
justos y cari-

tativos i pero aunque lo conozcamos

no hacemos diligencia alguna para

imitarlas.

P. Se ha de poner punto y coma en

los casos expresados* aunque las.
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oraciones sean cortas 5

R. No señor, pues bastará solo poner

la coma ; v g. El callar es bueno,

aunque no siempre.

P. Donde se ponen los dos puntos ?

R. Deberán ponerse en el periodo ánte*

de sus miembros principales en que

está concluido el sentido que se pre-

tende explicar: y también para ha-

cer alguna pausa en la lectura: v. g.

Los aplicados trabajan constante-

mente en todas sus empresas : los ocio-

sos y tibios miran con desprecio la

vigilanciay zelo de los estudios.

P. Donde mas se usa de l as dos puntos ?

R. Pónese también antes de aquellas pa-

labras que se citan á la letra como

notables : v. g. Jesucristo dixo d sus

Apostóles : venid ,
seguidme : y tam-

bién quando se quiere llamar la aten-

ción á lo que se va á decir, y suce-

de freqüentemente en los memoria-



120

les, representaciones, v. g. D Juan

Ruiz
,
a los pies de V. M. dice ; que

ha servido por espacio de veinte

años &c.

P. Quándo se usa del punto final ?

R. En fin de aquellas oraciones ó clá ii;

sulas en que esté concluido el sena-
do que queremos explicar, v. g. Jjios

nos manda á todos que guardemos los

preceptos del Decálogo
,
para que po-

damos ser participantes de la gloria

eterna.

P. Quándo se acostumbra poner el in-

terrogante \

R. Después de toda oración ó cláusula

en que se pregunta, v. g. lOiste bien

la explicación de la Doctrina ? ¿ Acos-

tumbras á oir Misa fados los dias ?

Úsase de esta nota inversa
,
que se

figura así ( ¿), al principio de las

oraciones que están en tono de in-

terrogante. ...
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P. Quándo se usa de la admiración ?

R. Quandó nos admiramos de alg.muco-

sa
,
v. g. ¡

Qué prudente es el que ven -

ce sus pasiones i
¡
Quan ingrato es el

hombre ,
que habiendo recibido de su

Dios tantos beneficios ,
le paga con

crecidas ingratitudes !

P. Qaándo se u<a del paréntesis ?

R. En ciertas palabras que se introducen

en la oración para mayor claridad,

las quales ,
aunque se quiten ,

que-

da el sentido perfecto, v. g. El niño

virtuoso ( sea ó no sea noble ) es dig~

no de estimación.

De las abreviaturas.

P. Qué reg'as se observarán en quanto

á las abreviaturas?

R. El usarlas lo menos que se pueda,

porque son expuestas á confu iones

en la lectura ; y que quando se es-

cribe á personas de respeto deben



excusarse enteramente ,
excepto en

Jos pionomhres de t) atamientos, co*

mu Vm V S ótu Cutí todo vea us-

ted í;t siguiente lista, y en ella ha-

iiíti’á la* mas usadas en nuestros es-

cidros.

Lista de al>tunas abreviaturas.o

V. S tí, . . . . . .Vuestra Santidad.

V. B d.
. . . . . .Viuestra Beatitud.

V» M, . . . . . . . .Vuestra Magestad.

V, A, ...... .Vuestra Alteza.

V. Ern a Vuestra Eminencia.

V, E. ó V. Ex.\ XJexcelencia.

V. §. I « Usía llustrísima.

V. S Usía.

Viil UAed.

S. n ó S. . . . . . .San. ;

S» f \ i • • a a a • .Sat'ltO

SS.
mD 3

mo
. Santísimo.

M, P. S Muy Poderoso Señoro



irJ

R.I ó r.l • » • • • .Real.

D.n ó D .Don.

A. A. .Autores.

g.-le Dios m.s a. s
. .guarde Dios

( arios.

v
- g- • • • • • • :verbigracia.

q.e 6 q .que.

p,r..
. .por.

mrs. .maravedises.

NOTA. QLiando se duplican las

iniciales de los tratamientos se dan estos

en plural; v. g. V.N. M.M.vale tanto

como Nuestras Magestades : otras ve-

ces se denota el plural con una <5* al

fin de la abreviatura, como en Nm is.

por Ustedes: V. Ex.** por Uexcelencias.

Siempre que se usa del tratamien-

to en tercera persona se mudan las TN
en SS ,

v. g. S. M. vale por Su Ma -

gestad: S. E. 6 S. Ex.
por Su Ex-

celencia &c. ...



JAiT\ T)K ALGUNAS VOCES
de dudo» •id Ortografía, igual sonido y

diferentes dg» ideaciones*

A> . » * * . * * .preposición.

Ha* ««.*.*. .interjección.

Abran. , , , , , .imperativj del

verbo abrir.

Ab?5

!¡;i 1 1 ti , . „ , * Padre de Isaac.

Azar * , » 9 * , .¡?/ infortunio.

Afilar «i.** .flor del limón.

Aia
: , . . t * 4 .d¿ time..

Hala* . . . « . . .interjección.

Ay ..... . » . ,Suspiro

.

Hay «..i..., .verbo.

AH i •. i»...*, adverbio.

Halla. . í » ... cverbo
^ por encon-

trar.

A'ta. ...i».» .de buey 6 tanza.

Halla, i. . , . » ,
preposición ó adver-

bio.
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Aya. « de niñas,

Haya . .árbol ¿y verbo.

Beta. ,
.pedflM de cuerda ó

hilo.

Veta. ...» . , -vena de la tierra ó

de otra eosa.

Billar, -juego.

Villar. . . . . «
.población corta.

.Cántara medida de barro,

•Cantara. . . . . Jtimpo del verba

Cantará j cantar,

Cabo fin de alguna com

Cavo. ... . , del verbo cavar.

Conejo. . - . . . .animal del Campo.

Conexo. . . . .. ... Jravozon á fJp¡dce.

Coto. ........ .término de una Cósa.

Cota. ... . . . Ja de malla.

Quota. ...... .condición ó porción.

Coxo. ...... .el que anda con mu-

letas.

Cojo. . . . , ... . .presente del, verbo

cojer.
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Corveta. movimento del ceiba-

lio.

.

Corbeta embarcación pequeña

Desecho cosa que no sirve.

Deshecho lo que se deshace.

Desojar quebrar los ojos.

Deshojar quitar las hojas de

las plantas.

Gravar .icargar censo.

Grabar. .... .<esculpir en metales.

Errar • .icometer error .

Herrar. . . . . • .guarnecer de hierro.

Yerro. . . , , ?
,iel error.

Hierro, , , , 9
,e/ metal.

Ley* ***** 5 ymandato del Rey.

Leí, ***** 9 ypretérito del verbo

leer.

Naval.
, , * , • yCosa de naves.

Nabal. * * * * 9
ytierra sembrada de

nabos.

Ola. * * * * * * 9 Ja de las aguas*

Hola. ***** 9 yinterjección.
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Ora. , , , ,, ,

¿tempo del verbo

orar.

Hora. , , , , , Ja cine da el relox.

Ojear. » , , , ,
¿'inr algo.

Hojear, , , , , ?
¿pasar lfijas.

Oí, , , , 9 9? ¿lempo del verbo oír.

Hoy, , , , , , , ¿l dia Presente.

Onda, , , j 9 , Ja que hace la oh
del mar .

,

Honda, ,, , ,
¿oso profunda.

Ojear, , , , , , d™rar,

Oxear. . . • • • .espartar la caza.

Quimera. . . . . da riña ó p tiát nda.

Chímera. ..... .un monstruofabuloso*

Raja. .... ... Ja que sal? Je la im*

Rtxa. . . . .... ama especie, de paño.

Rey el Soberano.

Reí. ....... . .tiempo del verbo

re ir.

Respeto reverencia.

Respecto lo que mira Á otra

cosa.
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Retrato. pintura.

Retra cto desdecirse.

Revelado. secreto descubierto.

Rebelado oponerse á otro.

Suceder acontecer.

Succeder. . ... J otro en el cargo.

Próx imo nombre sustantivo.

Bióximo el mas cercano.

Trage. ... ... Ja moda del vestido.

Traxe. ... ... .del verbo traer * *i

Tejo * . ..con el que se juega.

Texo, un árbol
, un ani~

mal r y presente

del verbo texer.

Uso. la costumbre. ...

Huso . ...... .con el que seMía.
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